
seznam strojního vybaveni, které je součástí kolaudačního a přejímacího řízení, schválení jejich 
kvality a úplnosti, vyžadovaná osvědčení, atesty, certifikáty a manuály k obsluze a údržbě, 
soupis opotřebitelných dílů, provozní předpisy a řády;

zkušební osvědčení a protokoly zařízení neuvedeného pod písmenem (c) výše, atesty, revize, 
zprávy, prohlášení o shodě, měření apod.;

inspekční zprávy všech materiálů, prací a dodávek, podléhajících inspekci dle obecně závazných 
norem a předpisů; revize, měření, zkoušky'

kopii Stavebních deníků;

geodetické zaměření Díla a geometrické plány;

další dokumenty určené Objednatelem;

dílčí kolaudační souhlasy či jiná rozhodnutí umožňující užívání částí Díla.

(c)

(d)

(e)

(t)

(g)

(h)

(0
Předávané doklady, dokumentaci a dokumenty Zhotovitel předloží ve třech (3) vyhotoveních, uspořádané v 
označených šanonech po jednotlivých oborech se soupisy obsahu jednotlivých šanonů i s celkovým obsahem 
předávané dokumentace.

12.3.4 Objednatel zkontroluje úplnost předávané dokumentace. Zhotovitel je povinen vyžádané doklady 
doplnit do pěti (5) dnů. Do deseti (10) dnů od obdržení vyrozumění a předložení úplné kolaudační dokumentace 
uvedené výše, vydá Objednatel Zhotoviteli pokyn k zažádání o kolaudaci.

12.3.5 Zhotovitel je povinen v průběhu kolaudačního řízení řádně a s vynaložením nejlepší odborné péče 
působit k úspěšné realizací kolaudace. Zhotovitel je povinen průběžně informovat Objednatele o průběhu 
kolaudačního řízení a všech okolnostech, které se tohoto řízení týkají. O důležitých informacích a okolnostech, 
které by mohly mít vliv na termín kolaudace Díla (íj. vydání posledního konečného kolaudačního souhlasu 
potřebného pro užívání Díla), je Zhotovitel povinen informovat Objednatele do 24 hodin a to současně emailem 
a doporučenou poštou.

12.3.6 V průběhu kolaudace je Zhotovitel povinen poskytnout Objednateli na jeho žádost nebo na žádost 
příslušného správního orgánu a bez. zbytečného prodlení dodatečné informace, dokumenty, výkresy a podobně, 
které budou potřebné pro kolaudační řízení.

12.3.7 Pokud budou v průběhu kolaudačního řízení shledány jakékoliv vady', je Zhotovitel povinen tyto vady 
odstranit v nejkratším technicky možném termínu určeném Objednatelem nebo správním úřadem, resp. termínu 
vyplývajícím z příslušného kolaudačního souhlasu nebo jiného úkonu správního orgánu, je-li tento uveden, jinak 
ihned.

12.3.8 Veškeré důsledky neúspěšné kolaudace (tj. procesu vedoucího k vydání kolaudačního souhlasu) čí 
jejího zpoždění jsou plně k tíži Zhotovitele.

Předání díla a Dokončení díla

12.4.1 Zhotovitel zajistí Dokončení díla ve stavu umožňujícímu provedeni kontroly a sepsání vad a nedodělků 
Objednatelem a podpisu Protokolu o předání a převzetí díla nejpozději čtyři (4) týdny před Termínem 
dokončení.

12.4.2 Pokud Objednatel usoudí, že Dílo je ve stavu Dokončení díla (včetně vydání všech kolaudačních 
souhlasů týkajících se Díla), svolá Objednatel s týdenním předstihem jednání o Dokončení díla, které se 
uskuteční na Staveništi a na kterém budou přítomni zástupce Objednatele jím určení, Architekt, Hlavní 
stavbyvedoucí, Manažer projektu a Zhotovitel. Strany jsou oprávněny přizvat k těmto jednáním další osoby, 
které mohou poskytnout technické, technologické či jiné informace či případná znalecká vyjádření. Pokud to 
Objednatel bude vyžadovat, je Zhotovitel povinen zajistit též účast Subdodavatelů.

12.4.3 Zhotovitel je povinen při jednáních souvisejících s Dokončením díla:

předložit kopie dokladů osvědčujících kvalitu zabudovaného materiálu a protokolů o výsledcích 
dosud provedených zkoušek předepsaných příslušnými právními a technickými normami, 
zápisy a osvědčení o provedených zkouškách a revizích a prohlášení o shodě použitých výrobků 
a materiálu,

předložit všechna Veřejnoprávní' rozhodnutí a doklady týkající se Díla, zejména kolaudační 
souhlasy, doklady o předání a převzetí inženýrských síti a komunikací, které je třeba předat 
jejich správcům, doklady o odevzdání geodetického zaměření a dokumentace inženýrských sítí.

12.4

(a)

(b)
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které byly dotčeny prováděním Díla, jakož i veškerých staveb, stavebních objektů a jiných 
prvků, jejichž zaměření a dokumentaci požadují orgány veřejné správy v souvislosti 
s prováděním Díla, a kopie všech dalších dokladů, které si vyžádal stavební úřad ke 
kolaudačnímu řízení,

předložit Dokumentaci skutečného provedení Díla (nestanovi-Ii tyto VSP nebo jiné Smluvní 
dokumenty dřívější termín),

předat Objednateli originál stavebního deníku,

předložit doklady o uložení nebo zpracování odpadu ze stavební činnosti Zhotovitele,

zajistit prezentaci Díla s odborným komentářem zástupce Zhotovitele, předložit doklady pro 
řádné provozování Díla,

předložit aktualizované pasporty sousedních nemovitostí a závěrečné měření geodetického 
sledování posunu, poklesu, náklonu nebo porušení sousedních objektů.

12.4.4 Doklady pro řádné provozování Díla se rozumí zejména veškeré dokumenty, popisy, návody, instrukce, 
montážní a uživatelské manuály a příručky, které jsou určeny pro uživatele, správce či provozovatele Díla nebo 
jeho libovolné části nebo které mohou usnadnit užívání, provozování nebo správu Díla nebo jeho libovolné 
části; tyto doklady musí být předány v českém jazyce a dále v jazyce, který urči Objednatel. Jedná se zejména o:

návody pro obsluhu a údržbu technologických zařízení instalovaných v Díle,

pokyny pro údržbu takových částí Díla, u nichž lze předpokládat, že při běžné (obvyklé) údržbě 
by bylo postupováno způsobem nevhodným nebo nedostatečným, nebo u nichž nelze spoléhat, 
na všeobecnou znalost správných postupů údržby,

záruční listy označené vzestupnou číselnou řadou spolu se seznamem záručních listů, obsahující 
specifikaci jednotlivých záručních listů, jejich číselné označení a údaj o konci každé záruční 
lhůty,

plán garančních prohlídek, revizí, periodických revizí a profylaktických výkonů,

návrhy servisních smluv na veškeré části Díla vyžadující pravidelný a odborný servis, pokud již 
nebyly Objednateli předány,

požární evakuační plány všech vnitřních prostor díla, popř. kopie takových plánů rozmístěných 
v díle s odkazem na místa jejich vyvěšení, a to v tištěné i digitální podobě na nosiči CD ROM,

schémata strojoven, popř. kopie takových schémat rozmístěných ve strojovnách v díle 
s odkazem na místa jejich vyvěšení, a to v tištěné i digitální podobě na nosiči CD ROM,

schéma uzamykacího systému Díla se specifikací všech uzamykatelných výplní otvorů a 
identifikací korespondujících klíčů, resp. bezpečnostních karet ke klíčům, popř. čipových nebo 
jiných karet sloužících k otvírání a zavírání výplní otvorů, dálkových ovládání, přístupových 
kódů apod.,

protokoly o zaškolení obsluhy,

provozní řády v případě, že obsah provozního řádu není odvislý od konkrétního způsobu užívání 
Díla nebo jeho části Objednatelem,

přihlášky nebo přehlásky u všech médií, jejichž odběr je potřebný pro užívání Díla, jakož i 
doklad o úhradě předchozí spotřeby příslušných médií; totéž platí o telefonních službách, pokud 
užívání příslušné účastnické stanice přebírá Objednatel

Dokumentace Zkušebního provozu a podklady pro vy vedení DT-TM

12.4.5 Veškeré listiny, které je Zhotovitel povinen předložit při jednáních souvisejících s Dokončením díla, je 
současně povinen v originále nebo ověřené kopii předat Objednateli, neučinil-lí tak již dříve.

12.4.6 Pokud po dokončení všech jednání souvisejících s Dokončením díla usoudí Objednatel, že Dílo je 
opravdu ve stavu Dokončení díla, strany podepiš! Protokol o předání a převzetí Díla a Objednatel vydá 
Osvědčení o dokončení díla. Protokol o předání a převzetí Díla připraví a předloží Zhotovitel Objednateli ke 
schválení. Obsahem Protokolu o předání a převzetí Díla bude zejména:

identifikace Díla ajeho příslušenství,

seznam listin a dokumentů předávaných při převzetí Díla Objednatelem,

(c)

(d)

(e)
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(c) prohlášení Zhotovitele o kvalitě Díla, jeho bezpečné funkčnosti a připravenosti k provozu.

prohlášení Zhotovitele o splnění všech povinností, které mu vyplývají ze Smlouvy o clilo a 
všech Smluvních dokumentů včetně těchto VSP a které má splnit před převzetím Díla 
Objednatelem,

prohlášení Zhotovitele o odstranění nebo narovnání škod způsobených třetím osobám 
prováděním Díla nebo v souvislosti s prováděním Díla, doložené v příloze protokolu 
souhlasným potvrzením poškozených osob,

prohlášením Objednatele, že předávané Dílo přebírá, popř. přebírá s vadami a nedodělky nebo 
nepřebírá; v případě, že Objednatel dílo převezme s vadami a nedodělky', bude přílohou 
protokolu soupis vad a nedodělků; v případě, že Objednatel dílo nepřevezme, uvede v protokolu 
konkrétní důvod nepřevzetí, popř. se připojí soupis neodstraněných vad a nedodělků 11a Díle,

soupis příloh

12.4.7 Objednatel není povinen Dílo převzít, podepsat Protokol o předání a převzetí Díla a vydat Osvědčení o 
dokončení, pokud nejsou splněny všechny podmínky, zejména pokud:

Dílo není zcela dokončeno nebo má vady nebo nedodělky;

případné podmínky kolaudačního souhlasu či jiného Veřejnoprávního rozhodnutí ohledně Díla 
doposud nebyly splněny a/nebo vady v něm vytýkané nebyly odstraněny;

Zhotovitel nepředložil Dokumentaci skutečného provedení, nepředložil prohlášení o odpadech, 
popis stavu sousedících nemovitostí, staveb a zařízeni, podklady nezbytné pro vystaveni 
závěrečného účtu nebo jinou dokumentací čí dokumenty požadované Objednatelem;

Zhotovitel neposkytl školení dle čl. 5.3 (Návody k obsluze a údržbě, provozní rády a předpisy) 
těchto VSP;

Zhotovitel dosud nesplnil jakoukoliv ze svých povinnosti k řádnému provedení Díla 
ustanovenou ve Smluvních dokumentech; nebo

nebyly vydány všechny konečné kolaudační souhlasy nebo jiná Veřejnoprávní povolení ohledně 
Díla a všech jeho částí a/nebo tato nejsou v právní moci (pokud jí nabývají).

12.4.8 Pokud jsou splněny podmínky pro vydání Osvědčení o dokončení vyjma podmínky podle článku 12.4.7 
(a) VSP a Dílo obsahuje jen ojedinělé drobné vady a nedodělky, které by nemohly mít vliv na plnohodnotné 
užívání Díla, ani by nemohly plnohodnotnému užívání Díla bránit či jej znemožnit, a pokud s tím bude 
Objednatel souhlasit (s tím, že udělení takového souhlasu je ve výlučné působnosti Objednatele), Strany 
podepíší Protokol o předání a převzetí Díla, který bude obsahovat seznam vad a nedodělků Díla.

12.4.9 Zhotovitel je povinen odstranit všechny vady a nedodělky uvedené v Protokolu o předání a převzetí 
Díla a dále vady a nedodělky zjištěné před vydáním Osvědčení o dokončení a dosáhnout vydání Osvědčení o 
dokončeni ve lhůtách uvedených pro záruční vady dle čl. 13.4.3 těchto VSP, nejpozději však do Termínu
dokončení.

12.4.10 Protokol o předáni a převzetí a/nebo Osvědčení o dokončení může být dle výlučného uvážení 
Objednatele vydáno na dílčí část Díla, s časovou vazbou na případné odlišné termíny dokončení dílčích částí 
Díla.

12.4.11 Objednatel je oprávněn 11 zjištěných vad a nedodělků, na jejíchž odstranění nemá Objednatel zájem, 
požadovat jím navrženou slevu z Ceny díla. Pokud Zhotovitel s výší navržené slevy souhlasí, takto označené 
vady a nedodělky není Zhotovitel povinen odstraňovat.

12.4.12 Za nedodělek může být označena též skutečnost, že určitou část Díla nebylo možno podrobit kontrole, 
zkoušce nebo měření či komplexnímu vyzkoušení z důvodu klimatických podmínek nebo objektivní 
nedostupnosti příslušné části Díla nebo z jakéhokoliv jiného důvodu. V takovém případě není Objednatel 
povinen převzít Dílo. Pokud tak však učiní, v soupisu vad a nedodělků se stanoví termín provedení příslušné 
kontroly, zkoušky, měření nebo komplexního vyzkoušení.

12.4.13 Pokud Objednatel usoudí, že byly odstraněny všechny vady a nedodělky uvedené v Protokolu o předání 
a převzetí Díla a byly splněny všechny další podmínky pro vydání Osvědčení o dokončení Díla, vydá 
Zhotoviteli Osvědčení o dokončení Díla. Vydání Osvědčení o dokončení Díla je převzetím Díla a jeho vydáním 
bylo Dokončeno dílo ve smyslu Smlouvy o dílo. Pokud s tím bude Objednatel souhlasit (s tím. že takový 
souhlas je na jeho výlučném a volném uvážení), může vydat Osvědčení o dokončení Díla před tím, než budou
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odstraněny všechny vady a nedodělky' Díla uvedené v Protokolu o předání a převzetí Díla nebo další v mezidobí 
zjištěné s tím, že v takovém případě bude Osvědčení o dokončeni Díla obsahovat seznam těchto vad a 
nedodělků Díla. Na jejich odstranění se uplatní přiměřeně ustanovení článku 13.4 těchto VSP.

12.4.14 Zhotovitel zajistí, aby veškerý personál Objednatele byl dostatečně instruován o obsluze a údržbě 
veškerých zařízení v Díle.

12.4.15 Zhotovitel je povinen předat Objednateli současně s Dílem také všechny klíče, přístupové karty, 
dálková ovládání a veškerá další příslušenství Díla.

Obecně12.5

12.5.1 Pro kolaudaci a Dokončení díla musí veškeré mechanické, elektrické, plynové, vodovodní, odpadní, 
telekomunikační instalace a jiné zvláštní instalace vyhovovat všem požadavkům a musí být v souladu s 
celostátními a místními požadavky před tím, než budou vydána příslušná osvědčení. Veškeré listiny, osvědčující 
záruky ze strany dodavatelů zvláštního vybavení, jako jsou boilery, vedení, výtahy, eskalátory a podobně, budou 
předány Objednateli před vydáním Osvědčení o dokončení. Zhotovitel zodpovídá za tyto instalace a vybavení.

12.5.2 Ustanoveními tohoto článku nejsou nijak dotčena Objednatelova práva ohledně jakýchkoliv záručních 
dob nebo odpovědnosti za vady a nedodělky, zejména tato ustanovení neomezují rozsah, ani neruší obsah 
odpovědnosti za vady. ani nezkracuji záruční doby stanovené Smluvními dokumenty a Závaznými předpisy.

Dílčí kolaudace

12.6.1 Na žádost Objednatele bude Zhotovitel zajišťovat a odpovídat za veškeré Dílci kolaudace, které jsou 
Předmětem díla a jsou potřebné nebo vhodné v průběhu výstavby Díla za účelem provedení Díla nebo kdykoliv 
před Dokončením díla. Předmět Dílčích kolaudací bude určen Objednatelem především s ohledem na části 
Předmětu díla specifikované ve Smlouvě o díIo.

12.6.2 Zhotovitel především bude zodpovídat za to, že Dílčí kolaudace budou provedeny včas tak, aby nebyly 
narušeny termíny pro na ně navazující práce dle Smluvního harmonogramu. Náklady spojené s Dílčími 
kolaudacemi jsou obsaženy v Ceně díla.

12.6.3 Zhotovitel v rámci léto činnosti především shromáždí veškeré nutné doklady, podá žádosti o vydání 
příslušných kolaudačních souhlasů u příslušných státních orgánů a zajistí hladký průběh kolaudace. Na Dílčí 
kolaudace se uplatní přiměřeně ustanovení čl. 12.3 (Kolaudace) a další ustanovení těchto VSP týkajících se 
kolaudace.

12.6.4 Veškeré důsledky neúspěšné Dílčí kolaudace či jejího zpoždění jsou plně k tíži Zhotovitele.

Předání Díla příslušným správcům sítí

12.7.1 Po ukončení prací na příslušném objektu tvořícím část Díla vyzve Objednatel Zhotovitele k zahájení 
jednání s příslušnými správci sítí, kterým se má daný objekt předat do vlastnictví nebo správy. Objednatel předá 
též eventuálně Zhotoviteli doklady, které doposud Objednatel od těchto správců sítí obdržel a Objednatel poté 
udělí Zhotoviteli pokyny, jakým způsobem tato jednání vést a v jakých časových termínech je Zhotovitel 
povinen předat jednotlivé objekty tvořící části Díla správcům sítí.

12.7.2 Zhotovitel je na své náklady povinen podle pokynů Objednatele s veškerou odbornou péčí vést jednání 
sc správci sítí a zajistit předání částí Díla, které jsou sítěmi, jejich správcům v termínech stanovených 
Objednatelem. Zhotovitel je povinen sedm (7) dní předem písemně informovat Objednatele o době jednání s 
příslušným správcem sítě. V průběhu jednání s příslušným správcem sítě je Zhotovitel povinen vyhotovit zápis z 
jednání, který podepíší všichni zúčastnění. Pokud se Objednatel jednání s příslušným správcem sítě nezúčastní, 
Zhotovitel je povinen mu předat zápis zjednání do tří (3) dnů od konání jednání s příslušným správcem sítě.

12.7.3 Zhotovitel je povinen při předání části Díla jednotlivým správcům sítí postupovat podle pokynů 
správců sítí. Pokud takový pokyn nebude v souladu se Závaznými předpisy a/nebo předchozími pokyny 
Objednatele, informuje o něm Zhotovitel Objednatele a ten rozhodne, zda má Zhotovitel takový pokyn splnit. 
Zhotovitel je povinen plnit všechny povinnosti ze smlouvy uzavřené mezi správcem sítě a Objednatelem, 
zejména pak ustanovení o zkušební době, odstraňování vad apod.

12.6

12.7

ČLÁNEK 13 
ZÁRUČNÍ DOBY
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13.1 Obecné stanovení záruky

Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku za to, že Dílo bude dodáno řádně bez vad a v kvalitě požadované 
Smluvními dokumenty a Závaznými předpisy, jinak v kvalitě považované za standardní v projektech obdobného 
typu jako Dílo, a že si uchová své vlastnosti uvedené ve Smluvních dokumentech. Závazných předpisech a/nebo 
obecně považované za standardní v projektech obdobného typu jako Dílo po celou Záruční dobu.

Záruční doba

Záruční doby jsou stanoveny ve Smlouvě o dílo.

13.2

13.3 Běh záruční doby

Záruční doba začíná běžet první kalendářní den následující po Dokončení díla, tj. po vydání pozdějšího 
z následujících dokumentů Objednatelem Zhotoviteli: Osvědčení o dokončení a Protokol o předání a převzetí.

Záruční vady

13.4.1 Zhotovitel je povinen odstranit všechny vady Díla, které se vyskytnou v průběhu Záruční doby, a to 
bezplatně a za podmínek uvedených ve Smluvních dokumentech.

13.4.2 Zhotovitel je povinen svou činnost při odstraňování vad zorganizovat tak, aby veškeré opravy vad v 
daném prostoru mohly být dokončeny tentýž den, aby se minimalizovalo vyrušování uživatelů nemovitosti, 
klientů Objednatele, a bude-li to možné, musí být práce provedeny mimo obvyklou pracovní dobu.

13.4.3 Jakmile Objednatel Zhotoviteli oznámí výskyt vady, za kterou odpovídá Zhotovitel, je Zhotovitel 
povinen odstranit nejpozději do (i) 24 hodin veškeré vady bránící řádnému a plnohodnotnému užívání Díla nebo 
takové užívání ztěžující a (ii) sedmí (7) dnů všechny ostatní vady.

13.4.4 V případě, že Zhotovitel neodstraní vady ve výše uvedené lhůtě, je Objednatel oprávněn zajistit 
odstranění vad na náklady Zhotovitele.

13.4.5 Zhotovitel je povinen se při odstraňování vad řídit pokyny Objednatele.

13.4.6 Zhotovitel uhradí Objednateli v plné výši veškeré náklady, výdaje, škody a další újmy vzniklé v 
souvislosti s porušením jeho povinnosti předat Předmět díla bez vad ve stanovené kvalitě, jakož i při splnění 
všech jiných povinností stanovených ve Smluvních dokumentech.

13.4

ČLÁNEK 14
ČINNOST NA STAVENIŠTI

14.1 Protokol o předání a převzetí Staveniště

Protokol o předání a převzetí Staveniště připraví Objednatel a při předání Staveniště bude podepsán 
Objednatelem a Zhotovitelem. V Protokolu o předání a převzetí Staveniště Zhotovitel potvrdí, že se řádně 
seznámil se Staveništěm a je si plně vědom stavu a druhu Staveniště včetně jeho stavu pod povrchem, 
hydrogeologických a klimatických podmínek Staveniště, rozsahu a druhu prací, které má na Staveništi provést a 
možností přístupu ke Staveništi. Převzetím Staveniště Zhotovitelem se má za to, že Zhotovitel obdržel všechny 
potřebné informace týkající se rizik, podmínek a skutečností, které by mohly ovlivnit provádění Díla v Ceně 
díla. Pokud se Zhotovitel ve stanoveném termínu nedostaví k převzetí Staveniště, má se za to. že Staveniště bez 
výhrad převzal.

Přístup na Staveniště

14.2.1 Zhotovitel je povinen obstarat všechny náležitosti a projednat vše potřebné k zajištění přístupu na 
Staveniště s příslušnými správními orgány, vlastníky a uživateli dolčených pozemků a uhradit na své náklady 
veškeré poplatky a jiné platby spojené s příjezdem a výjezdem na Staveniště. Při zajištěni výjezdu a příjezdu na 
Staveniště nesmí Zhotovitel omezovat práva jakékoliv třetí osoby.

14.2.2 Zhotovitel je povinen zajistit, aby byl příjezd, vjezd a výjezd na Staveniště po celou dobu provádění 
Díla udržován průjezdný bez jakýchkoliv překážek.

14.2.3 Zhotovitel je povinen na vlastní náklady zajistil řízení příjezdu, vjezdu, výjezdu a pohybu vozidel na 
Staveništi, umisťovat varovné nápisy a značky vyžadované Závaznými předpisy a činit veškerá opatření 
nezbytná k zajištění bezpečnosti osob podílejících se na provádění Díla. jakož i ostatních osob.

14.2
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&14.2.4 Zhotovitel je povinen zajistit, aby přístup na Staveniště byl umožněn pouze osobám, které Zhotovitel 
nebo Subdodavatel používá pro provádění Díla a jakýmkoliv osobám určeným Objednatelem, a zajistit 
Staveniště takovým způsobem, že bude znemožněn vstup všem osobám, které nejsou pracovníky Zhotovitele, 
Subdodavatelů. Objednatele a pověřenými osobami Objednatele.

14.2.5 Zhotovitel je povinen umožnit kdykoliv a z jakéhokoliv důvodu volný přístup na Staveniště, do míst, 
kde je prováděno Dílo, a do objektů zařízení Staveniště Objednateli nebo Objednatelem pověřeným osobám. 
Objednatel oznámí Zhotoviteli jména pověřených osob a Zhotovitel je povinen tyto osoby poučit o 
bezpečnostních pravidlech na Staveništi a/nebo v objektech zařízení Staveniště.

14.2.6 Zhotovitel po písemném schválení Objednatelem zajistí všechny potřebné souhlasy od majitelů 
pozemků sousedících se Staveništěm a/nebo dotčených stavebními pracemi, týkajících se umožnění dočasného 
přístupu a/nebo zabrání pozemku včetně zhotovení příslušné dokumentace.

14.2.7 Zhotovitel je povinen kdykoliv umožnit přístup na Staveniště jakémukoliv orgánu státní správy a 
samosprávy oprávněnému ke vstupu podle Závazných předpisů. Zhotovitel je po předchozí konzultaci s 
Objednatelem též povinen respektovat pokyny těchto orgánů státní správy a samosprávy.

14.2.8 Náklady na zařízení Staveniště včetně jeho projektu, jeho legalizaci, řízení o povolení dočasné stavby 
Staveniště, jeho stavbu, provoz, údržbu, likvidaci a odvoz zařízení Staveniště jsou zahrnuty v Ceně díla a 
Zhotovitel není oprávněn za ně požadovat na Objednateli jakékoliv dodatečné úhrady či jiná plnění.

14.2.9 Zhotovitel je povinen vyklidit Staveniště, uklidit a vyčistit místo provádění stavby včetně jeho okolí a 
toto uvést do řádného stavu tak, aby Dílo bylo předáváno Objednateli ve stavu popsaném v projektové 
dokumentaci a aby nejpozději v okamžiku podpisu protokolu o převzetí Díla Objednatelem byly odstraněny 
všechny součásti zařízení Staveniště, jakož i případné škody způsobené při provádění díla v místě Staveniště a 
jeho okolí.

14.2.10 Zhotovitel je povinen, nepožaduje-li Objednatel jinak, odpojit veškeré provizorní přípojky' a zbourat 
všechny provizorní stavby ke dni převzetí díla Objednatelem. Na žádost Objednatele předá Zhotovitel 
provizorní přípojky'jinému Objednatelem určenému subjektu; totéž platí i o telefonních linkách zavedených na 
Staveniště, o oplocení Staveniště, o informační tabuli a dalších provizorních stavbách specificky určených pro 
provádění Díla, pokud mohou nebo mají být použity i po převzetí díla Objednatelem,

Vytýčení Díla, zaměření skutečného provedení, kontrolní zaměření

14.3.1 Objednatel předá při předání Staveniště Zhotoviteli dva stabilizované polohopisné a dva výškopisné 
body, na základě kterých Zhotovitel prostřednictvím oprávněné zeměměřičské kanceláře vybuduje základní 
vytyčovací síť a to takovým způsobem, aby nemohlo dojít k jejímu poškození, posunutí nebo znehodnocení 
stavební nebo jinou činností.

14.3.2 Vytyčování díla bude probíhat na základě vytyčovacích výkresů, které jsou součástí Prováděcí 
dokumentace hlavním geodetem stavby, který bude společný pro vytyčování všech stavebních objektů a částí 
díla a každý vytýčený bod bude protokolárně předán zástupci Zhotovitele nebo Subdodavatelů. Pokud 
Objednatel nebude souhlasit s vytýčením Díla provedeným Zhotovitelem, je Zhotovitel povinen bez zbytečného 
odkladu provést kontrolní vytyčení.

14.3.3 Po dokončení stavebního objektu nebo části Díla bude Zhotovitelem provedeno zaměření skutečného 
provedení, které bude předloženo jako součást Dokumentace skutečného provedení a bude podmínkou 
k uvolnění první Části pozastávky z Ceny díla Zhotoviteli.

14.3.4 Objednatel může požádat Zhotovitele o kontrolní zaměřeni prováděné části Díla a zhotovitel je povinen 
takové zaměření provést bez zbytečného odkladu a neprodleně o výsledku informovat Objednatele.

Vymezení pracovního prostoru

14.4.1 Zhotovitel bude provádět jakékoliv činnosti při provádění Díla výlučně na Staveništi. Pokud bude 
Zhotovitel pro provádění Díla potřebovat jakoukoliv další plochu, je povinen projednat tuto skutečnost s 
příslušnými orgány státní správy a samosprávy, resp. s příslušnými vlastníky pozemků a obstarat veškeré nutné 
souhlasy, povolení čí schválení a uhradit veškeré s tím spojené poplatky či platby, to vše na své vlastní náklady.

14.4.2 Zhotovitel je oprávněn provádět jakékoliv práce mimo Staveniště pouze, pokud předem o těchto 
pracích informoval Objednatele projektu a ten je písemně schválil.

14.4.3 Mimo Staveniště a v jeho okolí nesmí být ukládán žádný materiál, odstavována vozidla nebo 
mechanizační prostředky, nesmějí se zde zřizovat žádné dočasné přístřešky a nesmí být žádným způsobem 
narušován provoz sousedících objektů nebo práva vlastníků a uživatelů pozemků sousedících se Staveništěm.

1
Í4.3

14.4
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14.4.4 Zhotovitel zajistí, aby žádné osoby podílející se na provádění Díla nevstupovaly na pozemky sousedící 
se Staveništěm, vyjma veřejných prostranství, bez svolení vlastníků nebo uživatelů těchto pozemků a/nebo 
jiných potřebných náležitostí.

14.4.5 Jestliže práce při provádění Díla zasáhnou cesty pro pěší, musí Zhotovitel na vlastní náklady zajistit 
provizorní cesty pro pěší o minimální šířce 1,5 m, jasně vyznačené, oddělené od automobilové dopravy pevnou 
zábranou, v noci osvětlené a v případě, že by hrozilo nebezpečí padajícího materiálu, kryté. Cesty- musí mít 
bezprašný povrch a musí být bezbariérové (opatřeny nájezdy pro vozíčkáře). Pokud Závazné předpisy požadují 
vyšší standardy', je Zhotovitel povinen vyhovět těmto vyšším standardům. Jestliže práce při provádění Díla 
zasáhnou jízdní komunikace, musí Zhotovitel na vlastní náklady zabezpečit příjezd clo dotčených objektů, které 
jsou na tyto komunikace napojeny.

14.4.6 Zhotovitel je povinen po celou dobu provádění Díla udržovat na Staveništi průběžně pořádek a čistotu a 
průběžně odstraňovat ze Staveniště předměty, zařízení a materiály, o nichž je zřejmé, že již nebudou při dalším 
provádění Díla používány. Nepotřebný stavební materiál a suť musí odvážet ze Staveniště minimálně jednou 
denně, aby tam nedošlo k jejich hromadění. Všechen odpad, který vznikne při provádění prací na Staveništi, 
bude Zhotovitel ukládat do kontejnerů, třídit a na vlastní náklady likvidovat v souladu s příslušnými předpisy a 
předloží doklad o likvidaci všech odpadů příslušně autorizovanou osobou.

14.4.7 Pokud Zhotovitel nebude udržovat Staveniště čisté a v pořádku v souladu s požadavky Objednatele, 
zajistí tento úklid Objednatel poté, co Zhotovitele o svém záměru 24 hodin předem informoval a náklady s tím 
spojené vyúčtuje Zhotoviteli.

14.4.8 Zhotovitel je povinen na své náklady obstarat veškerá povolení, schválení a/nebo souhlasy vyžadované 
Závaznými předpisy pro využívání nebo uzavřeni veřejného prostranství nebo veřejné infrastruktury, jakož i pro 
provádění prací, které mohou narušit veřejnou dopravu a přepravu. Zhotovitel uhradí veškeré poplatky či jiné 
platby v souvislosti s případným využíváním veřejných prostranství a infrastruktury po dobu provádění prací na 
Staveništi.

Stávající inženýrské sítě

Zhotovitel musí stanovit polohu všech podzemních sítí nebo jiných vedení na Staveništi, které nejsou podrobně 
vyznačeny ve Smluvní dokumentaci, a které by mohly být při provádění prací zasaženy, okamžitě o jejich 
existenci informoval Objednatele a vyžádat si od něho instrukce ohledně dalšího postupu. Jakékoli potřebné 
zajištění těchto všech podzemních sítí či jiných vedení provede na své náklady Zhotovitel ve lhůtě stanovené 
Objednatelem, jinak bez zbytečného odkladu.

Odpovědnost za poškození stávajících sítí

Zhotovitel odpovídá za veškerou škodu, která vznikne poškozením jakýchkoliv podzemních i nadzemních sítí v 
souvislosti s prováděním Díla.

Veřejné sítě

Zhotovitel je povinen si zjistit dostupnost a umístění všech potřebných zdrojů energií a vody z veřejných sítí 
před předložením své nabídky na provedení Díla Objednateli. Jestliže kterýkoli z těchto zdrojů kdykoli v 
průběhu doby provádění Díla přestane být k dispozici, musí Zhotovitel na své náklady zajistit cisterny nebo jiné 
nádrže s vodou, provizorní generátory nebo jiné agregáty a zařízení nahrazující potřebné zdroje energií a vody 
pro provádění Díla. Pokud by došlo k porušení veřejných síti, je Zhotovitel odpovědný za vzniklou škodu, 
pokud byla způsobena v souvislosti s prováděním Díla. Zhotovitel je povinen zajistit náhradní napojení objektů, 
u kterých došlo vlivem výstavby k přerušení dodávky energií.

Informační povinnost při odstavení veřejných sítí

Zhotovitel bude nejméně 20 dnů předem informovat všechny vlastníky či uživatele sousedních či dotčených 
nemovitostí, že v důsledku provádění Díla dojde k omezení dopravy či k přechodné odstávce dodávky energie 
nebo vody z veřejných sítí, zejména pak odstávku dodávky pitné vody. Pokud některý z takových vlastníků 
nebo uživatelů vznese v této souvislosti jakýkoliv dotaz nebo připomínku, Zhotovitel jej bez zbytečného 
odkladu projedná a o výsledku projednání bude informovat Objednatele. Zhotovitel je povinen podle pokynů 
Objednatele na své náklady zajistit všem vlastníkům či uživatelům náhradní zdroj.

14.5

14.6

14.7

14.8
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14.9.1 Zhotovitel je povinen dodržovat všechny Závazné předpisy, místní předpisy a/nebo požadavky policie 
týkající se řízení dopravy zasažené činností na Staveništi. Zhotovitel musí zejména zajistit:

(a) výstražné značení;

dočasná a svislá vodorovná dopravní značení;

(c) automatický nebo ruční (trvale obsluhovaný) systém řízení dopravy;

bezpečnostní osvětlení;

dočasné průběžné zábrany přes celou šíři dočasných vozovek pro každé období přerušení 
dopravy; a

dočasná průběžná hrazení podél průjezdných cest či výkopů.

Tato opatření musí být podrobně popsána v technologické specifikaci. Pokud Závazné předpisy vyžadují splnění 
dalších podmínek, je Zhotovitel povinen tyto podmínky splnit.

14.9.2 Zhotovitel nebude svou mechanizací nebo používanými dopravními prostředky překážet provozu na 
veřejných komunikacích.

14.10 Údržba komunikací

14.10.1 Zhotovitel je povinen na své náklady opravit jakékoliv poškození veřejných nebo soukromých 
komunikaci, dlážděných ploch nebo cest pro pěší, ke kterému došlo v souvislosti s prováděním Díla na 
Staveništi nebo mimo Staveniště, a to dle požadavků Objednatele a/nebo příslušného orgánu státní správy nebo 
samosprávy nebo příslušného vlastníka pozemku.

14.10.2 Zhotovitel příjme všechna nutná opatření k tomu, aby zabránil poškození či znečištění veřejných nebo 
soukromých komunikací, zpevněných ploch nebo cest pro pěší blátem a jinými nečistotami ze Staveniště. 
Zhotovitel přijme taková opatření, aby toto znečištění bylo okamžitě odstraněno v souladu s požadavky 
Objednatele. Pokud takové opatření nebude okamžitě učiněno, Objednatel zajistí úklid a Zhotovitel uhradí takto 
vzniklé náklady.

14.11 Zásahy do prostředí

14.11.1 Zhotovitel je povinen uhradit škody na majetku třetích osob, které svým jednáním při provádění Díla 
způsobil.

14.11.2 Kolem míst, kde budou prováděny činnosti, u kterých bude docházel zejména k tvorbě prachu, 
plamenů, exhalací, vibrací a hluku apod., je Zhotovitel povinen používat vhodné stínící prostředky nebo jiná 
opatření, která zabrání znečišťování prostředí či obtěžování nepříznivými účinky stavby.

14.11.3 Zhotovitel musí přijmout veškerá opatření stanovená Závaznými předpisy k tomu, aby chránil vlastníky 
a uživatele sousedních nemovitostí, jakož i třetí osoby před siřením obtěžujících emisí, imisí, hluku, pachu, 
světla a vibrací, které nesmí přesáhnout povolené limity. Zhotovitel musí, kromě toho, že bude dodržovat 
všechna Závaznými předpisy stanovená opatření a povinnosti, učinit další opatření, která budou přispívat ke 
snížení zásahů do prostředí uvedených v tomto článku, a to zejména vhodně voleným nářadím a používáním 
zvukových tlumičů, tlumičů hluku a akustických clon. Zejména je pak Zhotovitel povinen udržovat hladinu 
hluku v souladu se Závaznými předpisy a vyjádřením příslušné hygienické stanice.

14.11.4 Zhotovitel musí pravidelně sledovat a zaznamenávat hladiny emisí, imisí, hluku a vibrací a oznamovat 
je Objednateli. Záznamy hladin musí být trvale uloženy na Staveništi. Zhotovitel podle pokynů Objednatele 
provede kdykoliv i po skončení provádění Díla měření hladin emisí, imisí, hluku a vibrací a o výsledku bude 
písemně informovat Objednatele.

14.11.5 Před zahájením prací musí Zhotovitel provést měření vibrací, aby bylo zajištěno, že vibrace budou v 
limitech stanovených Závaznými předpisy. Jestliže u některé operace v rámci provádění Díla bude hrozit 
nebezpečí, že by vibrace mohly překročit povolené limity, je Zhotovitel povinen učinit taková opatření nebo 
použít takové pracovní postupy, které zajistí, že vibrace povolené limity nepřekročí.

14.11.6 Zhotovitel nebude na Staveništi instalovat a ani nebude používat žádný venkovní rozhlas nebo jiné 
zes i I o v a c i zař í zení.

14.11.7 Venkovní osvětlení a plošné osvětlení bude instalováno pouze po předchozím schválení příslušnými 
správními orgány a Objednatelem.

(b)

(d)

(e)

I(f)
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14.11.8 Po dobu realizace prací bude Zhotovitel na své náklady zajišťovat pravidelné geodetické sledování 
sedání půdy a naklonění nebo porušení přilehlých objektů.

14.11.9 Veškerá opatření uvedená v tomto článkuje Zhotovitel povinen provádět na své vlastní náklady.

14.12 Pasportizace

14.12.1 Zhotovitel vypracuje za účasti Objednatele a dotčených třetích stran pasportizaci veřejných 
komunikací, prostor a sousedních objektů před zahájením stavebních prací na Díle i ke dni předání Staveniště, a 
předloží Objednateli ke schválení aktualizovanou Pasportizaci ke dni připravenosti Díla ke kolaudaci. Oba 
popisy musí být vypracovány tak, aby bylo možné posoudit veškeré případné škody na sousedících 
nemovitostech, stavbách a zařízeních, vzniklé v průběhu provádění Díla.

14.12.2 Pokud Objednatel nebude souhlasit s vypracovanou Pasportizací, vrátí ji společně s připomínkami 
Zhotoviteli. Zhotovitel je povinen upravit Pasportizaci dle připomínek Objednatele a předložit ji k opětovnému 
schvalování ve lhůtě stanovené Objednatelem.

14.12.3 Zhotovitel nikdy po dobu provádění Díla nesmí narušit stabilitu a integritu žádné ze sousedních 
nemovitostí ani jejích hranic a musí učinit taková opatření, aby nedošlo k jejích poškození nebo narušení.

14.12.4 Zhotovitel je povinen vypořádat veškeré stížnosti a nároky vznesené třetími osobami v souvislosti s 
rušením vlastníků nebo uživatelů okolních nemovitostí a zařízení v souvislosti s prováděním Díla, a to i za 
Objednatele.

14.12.5 Veškeré náklady na opatření směřující k ochraně okolních nemovitostí, zařízení, konstrukci, pozemních 
i podzemních, před znečištěním a poškozením, včetně čištění a oprav jsou již obsaženy v Ceně díla a Zhotovitel 
není oprávněn z tohoto titulu vznášet vůči Objednateli jakékoliv nároky na dodatečné úhrady či plnění.

14.12.6 Zhotovitel je povinen při Dokončení díla předat Objednateli aktualizované pasporty sousedních 
nemovitostí.

14.13 Ochrana životního prostředí

Zhotovitel je povinen na své náklady učinit veškerá opatření vyžadovaná Závaznými předpisy k ochraně 
životního prostředí v průběhu provádění Díla, zejména k ochraně stromů, vodních toků a okolní přírody. 
Zhotovitel je povinen na své vlastní náklady zajistit ochranu Staveniště proti úniku ropných produktů.

14.14 Odpady

14.14.1 Nakládání s veškerými odpady vzniklými v souvislosti s prováděním Díla a uložení či likvidace těchto 
odpadů bude prováděno Zhotovitelem na jeho vlastní náklady. Zhotovitel nese veškerou odpovědnost za škody 
vzniklé v souvislosti s nakládáním, uložení či likvidací odpadů. Zhotovitel je povinen vyhotovit prohlášení o 
odpadech, které bude obsahovat prohlášení Zhotovitele o tom, že uložil nebo zlikvidoval veškeré odpady v 
souladu se Závaznými předpisy, zejména se Zákonem č. 185/2001 Sb. o odpadech ve znění pozdějších předpisů.

14.14.2 Zhotovitel může odpady ze stavby ukládat pouze na řízených skládkách, které mu písemně odsouhlasil 
Objednatel. Objednatel může kdykoliv požadovat po Zhotoviteli důkaz, že je odpad ukládán pouze na těchto 
místech. Zhotovitel je povinen předložit Objednateli doklad o ukládání odpadu na řízených skládkách.

14.15 Dočasné ohrazení, oplocení apod.

Zhotovitel odpovídá za prostor Staveniště a za jakékoliv další plochy, které budou dotčené prováděním Díla od 
převzetí Staveniště až do vydání Osvědčení o dokončení a je tedy povinen na své náklady zřizovat a udržovat 
dočasná oplocení, ohrady, větrací zařízení, prkenné cesty pro pěší. ochranná zábradlí, pomocné konstrukce, 
osvětlení a další přiměřené prostředky na ochranu osob před usmrcením či zraněním a ochranu věcí před 
poškozením. Zhotovitel je povinen vyhovět všem Závazným předpisům a požadavkům příslušných správních 
orgánů a uhradit všechny právními předpisy stanovené poplatky či jiné platby v souvislosti s touto dočasnou 
ochranou.

14.16 Ochrana před povětrnostními vlivy

Zhotovitel na své náklady provede případná další opatření potřebná k ochraně Díla před poškozením v důsledku 
vlivů nepříznivého počasí.

14.17 Předměty nalezené na Staveništi

14.17.1 Nález jakéhokoliv předmětu větší hodnoty, fosilií, mincí, archeologických, stavebně historických nebo 
geologických nálezů v průběhu provádění Díla oznámí Zhotovitel do 24 hodin Objednateli, Zhotovitel bude 
postupovat podle pokynů Objednatele. Zhotovitel je povinen přijmout opatření, aby zabránil odstranění, ztrátě.
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poškození nebo zničení takových předmětů. Veškeré takové nálezy budou vlastnictvím Objednatele, nestanoví-li 
Závazné předpisy jinak.

14.17.2 Zhotovitel odpovídá za veškeré škody vzniklé Objednateli nebo třetím osobám porušením jeho 
povinností uvedených ve výše uvedeném odstavci. Zhotovitel odškodní Objednatele za veškeré škody, ztráty, 
náklady a nároky třetích osob, včetně sankcí uvalených na Objednatele ze sírany orgánů veřejné správy, které by 
byly z tohoto titulu uplatněny.

14.18 Dočasné osvětlení

Zhotovitel na své náklady poskytne dočasné venkovní umělé osvětlení, které umožní provádět Dílo podle 
potřeby, a to bezpečně a efektivně po celou dobu provádění Díla. Na všech místech Staveniště bude instalováno 
osvětlení o intenzitě alespoň 50 luxů. na nebezpečných místech pak o intenzitě alespoň 200 luxů. Pokud 
Závazné předpisy budou vyžadovat vyšší intenzitu osvětlení, je Zhotovitel povinen dodržovat tuto vyšší 
intenzitu osvětlení.

14.19 Dočasné zásobování energiemi

14.19.1 Zhotovitel na své náklady zajistí veškerou elektrickou energii potřebnou pro provádění Díla. Zhotovitel 
uhradí veškerou elektrickou energii spotřebovanou v souvislostí s prováděním Díla a veškeré poplatky a platby 
spojené s dodávkou elektrické energie.

14.19.2 Zhotovitel zodpovídá a zajistí po celou dobu realizace Díla, že veškeré provizoriu osvětleni, přívody 
elektrické energie, instalace a příslušenství budou instalovány, udržovány a provozovány podle příslušných 
předpisů.

14.19.3 Dodávku vody potřebnou pro provádění Díla, jakož i případné nutné instalatérské práce zajistí 
Zhotovitel na své náklady a uhradí všechny s tím spojené poplatky a platby. Dočasné dodávky proudu pro 
osvětlení a menší zařízení musí mít napětí odpovídající Závazným předpisům a odborným normám a Zhotovitel 
musí na své náklady poskytnout a instalovat transformátory a veškerá další potřebné zařízení.

14.19.4 Zhotovitel zajistí pro celou dobu realizace Díla instalaci, údržbu a provoz všech rozvodů vody od místa 
napojení včetně jejich ochrany před zamrznutím v zimním období.

14.20 Technologické specifikace a detaily konstrukcí dočasného charakteru

14.20.1 Zhotovitel v dostatečném předstihu předá Objednateli seznam technologických specifikací, výpočtů a 
výkresů konstrukcí dočasného charakteru včetně navrhovaných termínů předložení příslušných dokumentů.

14.20.2 Objednatel Zhotovitelem vypracované a předložené technologické specifikace, výpočty a výkresy 
konstrukcí dočasného charakteru schválí a vrátí je Zhotoviteli. Pokud je Objednatel neschválí, je Zhotovitel 
povinen upravit technologické specifikace, výpočty a výkresy konstrukcí dočasného charakteru dle připomínek 
Objednatele ve Ihůtě jím stanovené a předložit je opět ke schválení Objednateli,

14.20.3 Technologické specifikace musí obsahovat alespoň: 

popis operace, účel operace a místo jejího provedení; 

schématické výkresy znázorňující postup každé části operace; 

písemnou část popisující, jak bude každá část operace prováděna; 

seznam zařízení a počet pracovníků pro každou část operace; a

seznam bezpečnostních předpisů a ochranných pomůcek, které se mají používat pro každou část 
operace.

14.20.4 Detaily konstrukcí dočasného charakteru budou obsahovat alespoň: 

účel operace a místo jejího provedení;

schématické výkresy celkové dočasné konstrukce a každé její části se znázorněním jejich 
spojení; a

celkové konstrukční výpočty pro dané schéma.

14.20.5 Zhotovitel odpovídá za správnost a úplnost technologických specifikací, výpočtů a výkresů konstrukcí 
dočasného charakteru. Zhotovitel nese odpovědnost za veškeré škody, které vzniknou v souvislosti s 
prováděním Díla na podkladě technologických specifikací, výpočtů a výkresů konstrukcí dočasného charakteru. 
Zhotovitel nesmí zahájit žádnou z činností prováděných na základě technologických specifikací, výpočtů a/nebo
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výkresů, do doby. než budou schváleny Objednatelem. Schválení Objednatele nezbavuje Zhotovitele 
odpovědnosti za správnost těchto dokumentů.

Plán kontroly a řízení jakosti

14.21,1 Zhotovitel je povinen do třiceti (.30) dnů od podpisu Smlouvy o Dílo předat Objednateli plán kontroly a 
řízení jakosti, který bude obsahovat minimálně:

odpovědnou osobu za uplatnění systému řízení jakosti a provedení kontroly;

normy přijaté k provedení a kontrole prací;

soupis kontrol a zkoušek, který bude aplikován v průběhu prací;

soupis vzorků určených k odsouhlaseni typu, estetického vzhledu nebo funkce;

metodiku zjišťování a řešení odchylek nebo nesouladu s normami nebo odsouhlasenými specifikacemi; 

popis kontrolní činnosti Zhotovitele v průběhu prováděni Díla; 

požadované parametry pro kontrolní činnost Zhotovitele; 

popis výstupního dokumentu z kontrolní a zkušební činnosti; 

odpovědnou osobu za provedení kontroly; a 

vyhodnocení zkoušky.

14.21

0)
00
(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii) 

(ví i i)
(ix)
(X)

Objednatel Zhotovitelem vypracovaný a předložený Plán kontroly a řízení jakosti schválí nebo jej vrátí14.21.2
Zhotoviteli s připomínkami k přepracování. Pokud ho Objednatel /připomínkuje, je Zhotovitel povinen upravit 
Plán kontroly a řízení jakosti dle připomínek Objednatele ve lhůtě jíní stanovené a předložit ho opět ke 
schválení Objednateli.

14.21.3 Zhotovitel odpovídá za správnost a úplnost Plánu kontroly a řízení jakosti. Zhotovitel nese odpovědnost 
za veškeré škody, které vzniknou v souvislosti s prováděním Díla na podkladě Plánu kontroly a řízení jakosti. 
Zhotovitel nesmí zahájit žádnou z činnosti prováděných na základě Plánu kontroly a řízení jakosti do doby, než 
bude schválený Objednatelem. Zhotovitel odpovídá za to, že údaje uvedené v Plánu kontroly a řízení jakosti 
jsou v souladu s projektovanými parametry a Smluvními dokumenty'.

14.21.4 Plán kontroly a řízení jakosti se stává po jeho odsouhlasení nedílnou součástí Smlouvy o dílo a 
nedodržování podmínek v tomto plánu uvedených je považováno za závažné porušení Smlouvy o dílo.

14.22 Mechanizační a dopravní prostředky

Zhotovitel poskytne na svůj náklad veškerou mechanizaci a vozidla, potřebné pro řádné provedení Díla. 
Zhotovitel zajistí, že nebude používáno žádné zařízení ani vozidlo v nevyhovujícím technickém stavu nebo 
způsobem, který je v rozporu se Závaznými předpisy a Smluvními dokumenty.

14.23 Nářadí a jiné než strojní vybavení

Zhotovitel poskytne na své náklady veškeré potřebné nářadí (včetně drobného strojního) a vybavení jiné než 
strojní, vybaveni pro vyměřování a ochranné oděvy', ochranné kryty a vše, co je potřebné pro řádné provádění a 
ochranu Díla atd., včetně schválených teploměrů zaznamenávajících maximální a minimální teplotu taní, kde 
Objednatel stanoví požadavek sledování teploty během postupu prací.

14.24 Bezpečnost, ochrana zdraví při práci a hygienické předpisy

14.24.1 Zhotovitel ve vztahu k osobám, které používá k provádění Díla, odpovídá za dodržování všech 
Závazných i obecně platných předpisů týkajících se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a Závazných i obecně 
platných předpisů týkajících se hygieny. Zhotovitel nese odpovědnost za jakékoliv škody či újmy vzniklé v 
důsledku porušení povinnosti uvedené v tomto článku. Každý pracovní úraz a provozní nehodu oznámí 
Zhotovitel mimo orgány dané zákonem neprodlené i Objednateli.

14.24.2 Zhotovitel bude pravidelně či na základě požadavku Objednatele nebo bezpečnostního koordinátora 
Objednatele a za jeho účasti provádět kontroly dodržování pravidel bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
bezpečnostním technikem Zhotovitele, jehož jméno, adresu a telefonní číslo oznámí bez zbytečného odkladu 
Objednateli po uzavření této Smlouvy. O těchto kontrolách provede zápis, který předá Objednateli

14.24.3 V případě porušeni povinností uvedených v tomto článku je Objednatel oprávněn přerušit práce 
Zhotovitele a mimo to Objednateli vzniká nárok na smluvní pokutu uvedenou ve Smlouvě o dílo a právo 
pozastavit úhrady na Cenu díla do doby než Zhotovitel odstraní zjištěný nedostatek. Přerušení prací z důvodu
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<porušení povinnosti v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci nezakládá důvod k prodloužení termínů 
stanovených pro provádění Díla ani vznik nároku na zvýšení Ceny díla. Zhotovitel je rovněž povinen na výzvu 
Objednatele odvolat ze Staveniště zaměstnance, který porušil bezpečnost a ochranu zdraví při práci.

14.24.4 Všechny osoby na Staveništi musí mít ochrannou přilbu. Objednatel může vykázat ze stavby osoby, 
které se výše uvedeným neřídí a veškeré náklady tím vzniklé jdou k tíži Zhotovitele. Současně je oprávněn 
požadovat bezpodmínečné odvoláni pracovníků Zhotovitele při hrubém porušeni pracovní kázně, bezpečnosti 
práce a požití alkoholu.

Í4.25 Zajištění Staveniště

14.25.1 Zhotovitel je povinen až do vydáni Osvědčení o dokončení na své náklady přijmout veškerá potřebná 
opatření, zejména zajištěni ochranné a strážní služby, k ochraně předmětu Díla. materiálu, výrobků, zařízení a 
dalších věcí umístěných na Staveništi, včetně materiálu, zařízení a věcí Subdodavatelů před poškozením, 
zničením nebo odcizením.

14.25.2 Zhotovitel je povinen každý den po ukončení činnosti zajistit, aby pracoviště bylo ponecháno ve stavu 
neohrožuj ícíin bezpečnost.

14.25.3 Zhotovitel nese veškerou odpovědnost za škodu, která vznikne v důsledku poškození, zničení nebo 
ztráty věcí potřebných pro provádění Díla, zařízení, materiálu, osobních věcí osob použitých k provádění Díla a 
dalších věci umístěných na Staveništi, včetně materiálu, zařízení a věci Subdodavatelů.

14.26 Protipožární opatření

14.26.1 Zhotovitel je povinen dodržovat po celou dobu provádění Díla veškeré Závazné i obecně platné 
předpisy týkající se protipožární ochrany a mimo to veškerá nařízení Objednatele nad rámec obecně platných 
předpisů, která budou sdělena Zhotoviteli dohodnutou formou. Před zahájením prací je Zhotovitel povinen pro 
Staveniště zpracovat:

plán požárního nebezpečí;

plán školení a odborné přípravy požárních hlídek a všech zaměstnanců; 

požární a evakuační plán;

plán preventivních prohlídek a kontrol (včetně jmenování zodpovědných osob); 

seznam požárních hlídek;

seznam pracovišť se zvýšeným požárním nebezpečím: 

požární knihu; a

zajistit dostatečný počet hasicích přístrojů včetně jejich pravidelné kontroly.

14.26.2 Zhotovitel nesmí na Staveništi pálit odpad nebo nepotřebný materiál, ani zakládat otevřený oheň.

14.26.3 Zhotovitel přijme a bude průběžně prosazovat v souladu se Závaznými předpisy dodržování všech 
potřebných opatření pro zamezení vzniku požárů, včetně vybavení hasicími přístroji a pokyny pro jejich použiti.

14.26.4 Zhotovitel přijme a bude dodržovat v souladu se Závaznými předpisy zvláštní opatření pro manipulaci s 
tlakovými lahvemi, lepidly a podobnými nebezpečnými zařízeními nebo věcmi. Zhotovitel nesmi na Staveništi 
používat nekrytá elektrická zařízeni pro ohřev sálavým teplem, plynové ohřívače ani ohřívače na tekutá paliva v 
blízkosti hořlavých materiálů.

14.26.5 Zhotovitel musí dbát na to, aby se na Staveništi nehromadily hořlavé odpady a neskladovaly hořlavé 
kapaliny a plyny v množství větším, než je množství potřebné pro denní spotřebu.

14.26.6 Zhotovitel bude na své náklady zajišťovat čerpání vody z výkopů, bude-li to vyžadovat situace.

14.26.7 Kouřeni na Staveništi je povoleno pouze ve vymezeném a označeném prostoru, který se nesmí nacházet 
v blízkosti hořlavých materiálů.

14.26.fi Zhotovitel nesmi postavit žádný dočasný objekt, skladiště nebo podobné zařízení na Staveništi, pokud 
není provedeno z nehořlavých materiálů. Zhotovitel je povinen na své náklady odstranit na základě pokynu ze 
Staveniště jakýkoli objekt, který neodpovídá tomuto požadavku,

14.26.9 Hlavní stavbyvedoucí nebo jeho zástupce je povinen v pravidelných intervalech, které stanoví 
Objednatel, kontrolovat, zda jsou vypnuly všechny elektrické vypínače, uhašeny plameny a zda nikde nedoulná 
žádný stavební odpad čí se nevyskytuje jiné nebezpečí, které by mohlo mít /a následek vzplanutí ohně.

(a)

(b)

(c)

(d)
(ej

(0
(g)

Ol)
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14.26.! OZhotovitel je povinen udržovat veškeré požární únikové cesty v bezvadném stavil, tzn. zajišťovat jejich 
piíicliodnost, řádnou úroveň osvětlení a udržovat v řádném stavu rozvody elektrické požární signalizace.

14.26.11 Zhotovitel odpovídá za to. že veškerá protipožární opatření se uplatňuji na Staveništi i v době, kdy není 
prováděno Dílo, např. v nocí, o víkendech a v době svátků.

14.27 Používání výbušnin 

Veškeré používání výbušnin je zakázáno.

14.28 Používání Staveniště pro jiné účely

Zhotovitel nesmí Staveniště využívat pro žádný jiný účel, než pro provádění Díla.

14.29 Jeřáby

Všechny auto- nebo jiné jeřáby potřebné pro provedení prací zajistí na své náklady Zhotovitel. Zhotovitel zajistí, 
že nebude používán žádný takový jeřáb v nevyhovujícím technickém stavu nebo způsobem, který'je v rozporu 
se Závaznými předpisy.

14.30 Informační tabule

14.30.1 Zhotovitel nesmí umístit na Staveništi žádné informační tabule bez předchozího písemného schválení 
jejich podoby a umístění Objednatelem.

14.30.2 Před zahájením ptačí Objednatel zřídí na své náklady podle pokynů Objednatele tabulí s informacemi o 
projektu, kterou bude Zhotovitel na své náklady v průběhu prací udržovat a pravidelně čistit. Bude-li nutné, aby 
Zhotovitel tuto tabulí přemístil kvůli pokračování prací nebo aby zabránil jejímu zakrytí, je Zhotovitel povinen 
přemístit tabuli na nové místo podle pokynů Objednatele. V případě že Dílo je financováno z. dotačního zdroje, 
je zhotovitel povinen dále zřídit též informační tabulí na své náklady přesně podle podmínek dotačního zdroje.

14.31 Vybavení Zhotovitele

14.31.1 Zhotovitel zajistí, aby v kanceláři Hlavního stavbyvedoucího na Staveništi byl funkční telefonní přístroj 
a kopírovací nebo jiné niultifunkční zařízení, a to až do doby Dokončení díla, které budou bez poplatku k 
dispozici Objednateli a jeho pověřeným zástupcům. Zhotovitel bude hradit na své náklady veškeré poplatky a 
úhrady spojené s provozem těchto zařízení.

14.31.2 Zhotovitel je povinen na své náklady zajistit pro všechny pracovníky a osoby použité k provádění Díla 
potřebné sociální zázemí, zejména šatny, záchody a umývárny, které musí udržovat funkční a čisté po celou 
dobu provádění Díla.

14.31.3 Ve všech kancelářích Zhotovitele na staveništi musí být zřetelně umístěna telefonní čísla tísňového 
volání a další údaje stanovené Závaznými předpisy.

14.31.4 Zhotovitel zajistí, aby v prostoru zařízení Staveniště byla po celou dobu výstavby k dispozici zasedací 
místnost alespoň o velikosti 20 m2.

14.32 Právo přístupu na Staveniště

Objednatel a všechny jím pověřené subjekty a subjekty oprávněné dle Smluvních dokumentů mají volný přístup 
na Staveniště kdykoliv a z jakéhokoliv důvodu, včetně provádění vlastních prací. Rozsah těchto oprávnění a 
jeho změny budou oznámeny Zhotoviteli předem. Tyto osoby budou Zhotovitelem poučeny o bezpečnosti na 
Staveništi a budou se řídit bezpečnostními pravidly.

14.33 Geotechnický dozor

Zhotovitel je povinen v průběhu provádění prací Díla na své náklady přizvat oprávněnou osobu jako 
geotechnický dozor. Tato osoba bude schvalovat geotechnické parametry dosažené na kontrolované vrstvě 
bezprostředné před pokládkou další vrstvy.

ČLÁNEK 15
VLASTNICKÉ PRÁVO K DÍLU A MATERIÁLU

15.1 Vlastnické právo k Dílu a nemovitostem

15.1.1 Vlastníkem Díla je po celou dobu provádění Díla Objednatel.
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Vlastnické právo k věcem tvořícím Dílo

Vlastnictví k věcem, které jsou určeny k provedení Díla a které neobstaral Objednatel, přechází na Objednatele 
okamžikem jejich zabudování do Díla, nebo dochází-li pro účely jejich zabudování do Díla k jejich zpracování, 
již dnem takového zpracování. Vlastnictví k věcem, které se stanou součástí Díla, ale nezabudovávají se do něj, 
přechází na Objednatele dnem jejich trvalého umístění do Díla.

Zacházení s nezabudovanými věcmi určenými pro provádění Díla

Zhotovitel není oprávněn nakládat a/nebo disponovat s nezabudovanými materiály, výrobky nebo zařízeními 
určenými k provedení Díla jinak, než v souladu se Smluvními dokumenty a pokyny Objednatele. Zejména 
nesmí bez předchozího souhlasu Objednatele odstraňovat nezabudované materiály, výrobky nebo zařízení 
určené k provedení Díla ze Staveniště,

15.2

15.3

1ČLÁNEK 16
ŠKODY ZPŮSOBENÉ OSOBÁM A MAJETKU

Odpovědnost za škodu během provádění Díla

Zhotovitel nese odpovědnost za a nebezpečí veškeré Škody na Díle, materiálech, výrobcích a zařízeních k 
provedení Díla od Termínu zahájení do Dokončení díla, kdy tato odpovědnost a nebezpečí přechází na 
Objednatele.

16.2

16.1

Náhrada škody Zhotovitelem

Vznikne-li jakákoliv škoda nebo újma na Díle nebo jeho části, na materiálech, výrobcích nebo zařízeních pro 
provedení Díla v průběhu období, během kterého nese Zhotovitel nebezpečí škody, a to z jakéhokoliv důvodu, 
odstraní Zhotovitel na svůj náklad vzniklou škodu tak, aby Dílo odpovídalo ve všech ohledech Smluvním 
dokumentům.

Odpovědnost za škodu vzniklou třetím osobám

16.3.1 Zhotovitel nahradí veškeré škody, ztráty, nároky, náklady a výdaje a další újmu (včetně újmy na zdraví 
nebo na životě), které vznikly třetím stranám nebo které třetí strany utrpěly z důvodů realizace Díla, činností 
Zhotovitele podle Smlouvy o dílo a/nebo v souvislosti s nimi.

16.3.2 Zhotovitel ši je vědom charakteru Staveniště a s ohledem na chodce a jiné účastníky silničního provozu 
a návštěvníky a zavazuje se učinit veškeré nezbytné kroky k prevenci jakýchkoliv zranění. V tomto ohledu nese 
veškerou odpovědnost a vypořádá veškeré nároky vznesené třetími osobami vůči Objednateli.

Odškodnění Objednatele

Zhotovitel vypořádá nároky třetích osob vznesené proti Objednateli a jakýmkoliv jeho zástupcům (včetně 
Vedoucího projektu a Technického dozoru) a nahradí veškeré škody, ztráty, nároky, náklady a výdaje, které 
vznikly Objednateli a jakýmkoliv jeho zástupcům nebo které Objednatel a/nebo jeho zástupci utrpěli z důvodů 
činností Zhotovitele podle Smlouvy o dílo a/nebo v souvislosti s ní.

16.3

16.4

ČLÁNEK 17 
POJIŠTĚNÍ

Všeobecné požadavky na pojištění

17.1 V tomto článku „pojišťující strana" znamená u všech typů pojištění stranu 
odpovědnou za uzavření a udržování pojištění stanoveného v SoD, čl. II, tj. 
zhotovitele.
Kdykoli je pojišťující stranou zhotovitel, bude každé pojištění uzavřeno s pojistiteli 
za podmínek, které budou ve shodě s ustanoveními SoD. čl. li.
Platby podle každé pojistné smlouvy proti ztrátě nebo škodě budou poskytovány 
v české měně a budou použity k nápravě ztrát nebo škod.
Zhotovitel předloží před započetím Díla objednateli: 
a) důkazy, že pojištění podle tohoto článku je v platnosti, a
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b) kopie pojistných smluv k předmětným pojištěním, tj. Pojištění stavby 
a vybavení zhotovitele a Pojištění proti zranění osob a škodám na majetku. 

Když je zaplaceno pojistné, předloží pojišťující strana důkaz o zaplacení druhé 
smluvní straně.
Jestliže pojišťující strana neuzavře a neudrží v platnosti některé pojištění, které má 
podle Smlouvy o dílo uzavřít a udržovat, nebo neposkytne uspokojivé důkazy a kopie 
pojistných smluv v souladu s tímto článkem, může druhá strana uzavřít pojištění na 
odpovídající krytí a zaplatit splatné pojistné, které bude poté předloženo k úhradě 
pojišťující straně.
Povinnosti, závazky nebo odpovědnosti zhotovitele podle Smlouvy o dílo nejsou 
ničím omezeny. Veškeré nepojištěné částky a částky neodškodněné pojistiteli budou 
k tíži zhotovitele v souladu s výše uvedenými povinnostmi. Jestliže pojišťující strana 
neuzavře a neudržuje v platností pojištění, které je k dispozici a podle Smlouvy o dílo 
se vyžaduje, aby bylo uzavřeno a udržováno, a druhá strana ani neschválí vypuštění, 
ani neuzavře pojištění, které by poskytovalo krytí v případě tohoto neplnění, budou 
veškeré peníze, které by podle tohoto pojištění měly být odškodněny, zaplaceny 
pojišťující stranou.

Pojištění stavby a vybavení zhotovitele
17.2 Pojišťující strana pojistí stavbu, technologická zařízení, materiály a dokumentaci 

zhotovitele na neméně než plnou náhradu nákladů včetně nákladů na demolicí, 
odstranění suti a odborné honoráře a ušlý zisk. Toto pojištění bude v platnosti ode 
dne převzetí staveniště do data řádného převzetí díla.
Pojišťující strana pojistí vybavení zhotovitele na neméně než jejich plnou novou 
hodnotu bez srážky za opotřebeni, včetně dodávky na staveniště. Pro každou položku 
vybavení zhotovitele bude pojištění v platnosti od doby přepravy na staveniště až do 
doby, kdy již není dále potřeba jako vybavení zhotovitele.
Není-Ii v SoD nebo těchto podmínkách uvedeno jinak, pojištění podle tohoto článku: 

bude uzavřeno a udržováno zhotovitelem jako pojišťující stranou, 
bude uzavřeno na jména obou stran, které budou společně oprávněny dostávat 
platby od pojistitelů, přičemž platby budou přidělovány stranám pouze za 
účelem nápravy ztráty nebo škody,
bude krýt všechny ztráty a škody z jakékoliv příčiny, pokud se nejedná o vinu 
objednatele,

a)
b)

c)

Pojištění proti zranění osob a škodám na majetku
17.3 Pojišťující strana pojistí odpovědnost každé ze stran za ztrátu, poškození, smrt nebo 

tělesné zranění, které by mohlo postihnout jakékoliv fyzické vlastnictví nebo 
kteroukoliv osobu, které může vyplynout z plnění Smlouvy o dílo zhotovitelem 
a k němuž došlo před řádným převzetím díla.

Není-lí ve smlouvě uvedeno jinak, pojištění specifikované v tomto článku:
a) bude uzavřeno a udržováno zhotovitelem jako pojišťující stranou,
b) bude uzavřeno na jména obou stran,
c) bude rozšířeno tak, aby krylo odpovědnost za veškeré ztráty a škody na 

fyzickém majetku objednatele, vzniklé při plnění Smlouvy o dílo, a
Pojištění zaměstnanců a ostatních osob pracujících pro zhotovitele

17.4 Zhotovitel uzavře a bude udržovat pojištění odpovědnosti za ztráty a nároky plynoucí 
z úmrtí nebo zranění kterékoli osoby zaměstnané u zhotovitele nebo kohokoli jiného 
pracujícího pro zhotovitele.

Pojištění bude udržováno v plné platnosti a účinnosti během celé doby, kdy se výše 
označené osoby účastni realizace stavby. Pojištění zaměstnanců subdodavatelů může
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uzavřít subdodavatel, ale zhotovitel odpovídá za to, že vyhoví podmínkám tohoto 
článku.

ČLÁNEK 18
PRŮMYSLOVÁ, AUTORSKÁ A SOUVISEJÍCÍ PRÁVA

Práva ve prospěcli Objednatele18,1

Zhotovitel tímto převádí na Objednatele v celém rozsahu práva vyplývající z Dokumentace18.1.1
připravované Zhotovitelem (včetně, v maximálním rozsahu, v němž to umožňují Závazné předpisy, vlastnických 
práv, autorská práva včetně práva k užití této dokumentace a práva tuto dokumentaci měnit). Zhotovitel 
poskytuje touto Smlouvou Objednateli výlučnou licenci ke všem způsobům užívání Dokumentace připravované 
Zhotovitelem i dalším autorským dílům vytvořeným v souvislosti s prováděním Díla („Autorské dílo'1). 
Objednatel je tímto mj. výslovně oprávněn Autorské dílo použít k realizaci Díla, zejména pro vyhotovení 
jakékoliv další projektové dokumentace, získání příslušných stavebních povolení a kolaudace Předmětu díla. 
Objednatel je rovněž oprávněn z. dokumentace tvořící Autorské dílo činit úplné i částečné kopie, zpřístupnit ji 
třetí osobě anebo na třetí osobu převést práva, která Objednatel řádně nabývá v souladu s tímto ustanovením.

I
18.1.2 Licence dle tohoto čl. 18 (Průmyslová, autorská a související práva) je poskytnuta v neomezeném 
rozsahu a na dobu neurčitou. Úplata za takovou licenci a případná další oprávnění k Autorskému dílu 
poskytnutá podle Smlouvy o dílo a těchto VSP je plně obsažena v Ceně díla a nebude již žádným způsobem 
dodatečně navyšována. Objednatel může oprávněni' tvořící součást licence podle tohoto článku zcela nebo zčásti 
postoupit či převést či jinak poskytnout třetí osobě (včetně podlicence), a to bez jakéhokoliv dodatečného 
nároku Zhotovitele na dodatečnou kompenzaci. Zhotovitel se zavazuje bezodkladně na výzvu Objednatele 
podepsat veškerou dokumentaci potřebnou nebo přiměřeně požadovanou Objednatelem k lakovému převodu či 
postoupení. Objednatel není povinen poskytnutou licenci využít.

18.1.3 Objednatel je oprávněn na základě výlučné licence poskytnuté dle tohoto čl. 18 (Průmyslová, autorská 
a související práva) k tomu, aby Objednatel či třetí osoba určená Objednatelem v mezích, ve kterých jim to do 
maximální možné míry umožňuje autorský zákon Autorské dílo, či jakoukoliv jeho část měnili, zpracovali, 
rozpracovali a/nebo zapracovali do jiného díla, použili Autorské dílo či jeho část vcelku i částečně jako podklad 
pro jiná případná díla.

18.1.4 Zhotovitel výslovně potvrzuje, že postupem Objednatele podle tohoto článku nedojde k 
neoprávněnému zásahu do osobnostních práv autora/ů Autorského díla. Zhotovitel se zavazuje obstarat od všech 
autorů Autorského díla souhlasy s postupem Objednatele dle tohoto článku a licenci v odpovídající formě a 
obsahu, a zavazuje se na výzvu bezodkladně poskytnout Objednateli originály těchto souhlasů.

18.1.5 Zhotovitel prohlašuje, že upravil vztahy s autory ohledné Autorského díla tak, že je oprávněn uzavřít 
licenční smlouvu, která je obsažena v tomto článku, a zavazuje se bezodkladně na výzvu poskytnout Objednateli 
o výše uvedeném písemný doklad.

18.1.6 Zhotovitel není oprávněn použít Autorské dílo či jakoukoliv jeho část zhotovenou dle této Smlouvy bez 
předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani v případě pozměnění Autorského díla. Objednatel je 
oprávněn použít Autorské dílo, jeho část Či jakoukoliv dokumentaci, zhotovenou dle Smluvních dokumentů, v 
rámci své prezentace, bez jakéhokoliv dodatečného nároku Zhotovitele na jakoukoliv kompenzaci. Autor je 
oprávněn Dílo bezplatně užít k vlastní prezentací, k propagaci své autorské tvorby a podobně.

Odpovědnost za porušení

Zhotovitel je odpovědný za jakékoliv nároky třetích stran z autorských, průmyslových či obdobných práv 
uplatněných k Autorskému dílu s výjimkou nároků vzniklých výlučně v důsledku změny Autorského díla 
provedené Objednatelem či třetí osobou na žádost Objednatele. Zhotovitel poskytne Objednateli na jeho žádost 
veškerou potřebnou či vhodnou součinnost při obraně proti takovým nárokům třetích osob a nahradí Objednateli 
a odškodní jej za jakékoliv výdaje a náklady či jiná plnění, škody a újmy. které Objednateli vzniknou v 
souvislosti s takovými nároky třetích osob z autorských či obdobných práv či obranou proti nim.

Práva otl Subdodavatelů

Zhotovitel se zavazuje nejpozději současně se sjednáním jakéhokoliv Subdodavatele zajistit udělení práv, 
souhlasů a licence Objednateli ve formě a obsahu tohoto čl. 18 (Průmyslová, autorská a související práva) i od 
daného Subdodavatele a autorů pro nej pracujících ve vztahu k jakýmkoliv autorským dílům jimi vytvořeným 
v souvislosti s Dílem.

18.2

18.3

33



'o,
r0

ČLÁNEK 19
ODSTOUPENÍ; DALŠÍ DŮSLEDKY PORUŠENÍ POVINNOSTÍ ZHOTOVITELEM

/ 19.1 Odstoupení od Smlouvy o dílo Objednatelem

19.1.1 Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy' o dílo. pokud:

Zhotovitel nesplní jakýkoliv Uzlový bod výstavby: nebo

Zhotovitel přeruší nebo zpomalí realizaci Díla tak, ze je zřejmé, že takovým postupem nebude 
splněn termín pro jakýkoliv Uzlový bod výstavby a přes písemné upozornění nesjedná nápravu; 
nebo

Zhotovitel poruší jakoukoliv povinnost uvedenou ve Smluvních dokumentech a/nebo v 
Závazných předpisech a toto porušení nenapraví ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne doručení 
výzvy Objednatele k nápravě lakového porušení; nebo

Zhotovitel opakovaně nebo dlouhodobě porušuje jakékoliv povinnosti uvedené ve Smluvních 
dokumentech a/nebo v Závazných předpisech; nebo

Zhotovitel nejpozději ve lhůtě stanovené Objednatelem nevypořádá vůči Objednateli vznesené 
nároky z titulu náhrady škody; nebo

Zhotovitel na sebe podá neboje na něj odůvodněně třetí osobou podán insolvenční návrh, návrh 
na výkon rozhodnutí nebo jiný exekuční návrh, bylo vydáno pravomocné rozhodnutí o jeho 
úpadku nebo o prohlášení konkurzu. Zhotovitel vstoupí do likvidace nebo učiní jakýkoliv krok 
směřující k likvidaci.

19.1.2 Odstoupení od Smlouvy' o dílo ze strany Objednatele bude účinné okamžikem doručení písemného 
oznámení o odstoupení Zhotoviteli.

19.1.3 Po odstoupení od Smlouvy o dílo ze strany Objednatele:

Zhotovitel je povinen vyklidit Staveniště v den určený v oznámení o odstoupení od Smlouvy o 
dílo a tentýž den vrátit Objednateli veškeré Smluvní dokumenty (s výjimkou Smlouvy o dílo), 
které mu byly předány Objednatelem;

Zhotovitel je povinen nahradit Objednateli veškeré náklady a výdaje a další škodu a újmy, které 
vznikly Objednateli v souvislosti s odstoupením od Smlouvy o dílo:

Objednatel je oprávněn pozastavit jakékoliv platby Zhotoviteli a učinit jakékoliv opatření, jaká 
sám uzná za nezbytná k Dokončení díla;

pokud to Objednatel bude požadovat, bude Zhotovitel povinen na své náklady zajistit, aby na 
Objednatele nebo na třetí osobu jím určenou byla postoupena veškerá práva z jednotlivých 
a/nebo ze všech smluv Zhotovitele se Subdodavateli, které byly uzavřeny v souvislosti s 
prováděním Díla včetně (bez omezení) práva z vad;

Zhotovitel nesmí bez souhlasu Objednatele odstranit ze Staveniště žádné předměty, zejména 
materiály a výrobky, ať zabudované nebo nezabudované do Předmětu díla, dočasné stavby či 
konstrukce a strojní zařízení; a

požádá-li o to Objednatel, přejdou jím vybrané nezabudované materiály, výrobky čí zařízení 
určené k provedení Díla na Staveništi odstoupením od Smlouvy o dílo do jeho vlastnictví, 
přičemž v takovém případě bude mít Zhotovitel právo na zaplacení těchto materiálů ve výši 
ocenění dle Výkazu výměr.

Účinky odstoupení od Smlouvy o dílo

Odstoupením od Smlouvy o dílo nezanikají nároky na náhradu škody vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou, 
ustanovení o smluvních pokutách a dalších zajišťovacích institutech uvedených v této Smlouvě a jiné nároky 
Stran vzniklé před odstoupením, které mají dle své povahy a účelu přežít odstoupení včetně (i) veškerých práv 
Objednatele z vad Díla vůči Zhotoviteli v rozsahu jeho realizace k okamžiku účinnosti odstoupení od télo 
Smlouvy včetně práva na držení a použití pozastávek z Ceny díla a/nebo práv z bankovní záruky a (ii) 
veškerých práv k Autorskému dílu dle čl. 18 (Průmyslová, autorská a související práva) těchto VSP.

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(0

(a)

(b)

(c)

(d>

(e)

(t)

19.2
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Informační povinnost

Zhotovitel je povinen oznámit Objednateli skutečnost, že byl podán (i) insolvenční návrh na Zhotovitele do 
dvaceti čtyř (24) hodin od jeho podání a (ii) návrh na výkon rozhodnutí nebo jiný exekuční návrh do tří (3) 
Pracovních dnů od jeho podání.

Důsledky porušení povinnosti Zhotovitele

Bez ohledu na jakékoliv jiné ustanovení Smluvních dokumentu je Objednatel v případě porušení jakékoliv 
povinnosti Zhotovitele stanovené ve Smluvních dokumentech nebo na jejich základě nebo v pokynech či 
instrukcích Objednatele v souvislosti s realizací Díla a/nebo odstraňovaní vad a nedodělků, pokud takové 
porušení nebude Zhotovitelem napraveno v přiměřené lhůtě stanovené Objednatelem (která však nebude nikdy 
delší než patnáct (15) dnů a nemusí být vůbec udělena, pokud je zřejmé, že porušení nelze v takové lhůtě zcela 
napravit neboje Zhotovitel nenapraví), oprávněn:

19.3

19.4

19.4.1 udělit Zhotoviteli instrukci, aby přerušil realizaci Díla nebo jeho části;

19.4.2 pozastavit jakékoliv platby Zhotoviteli včetně Dílčích plateb;

19.4.3 převzít Staveniště nebo jeho část od Zhotovitele;

19.4.4 požadovat, aby Zhotovitel na vlastní náklady provedl Pasportizaci nebo zajistit provedení této 
pasportizace na náklady Zhotovitele; a/nebo

19.4.5 zajistit realizaci doposud nerealizované části Díla (zcela nebo zčásti) třetí osobou na náklady 
Zhotovitele.

Práva Objednatele dle tohoto čl. 19.4. OP jsou stanovena kumulativně, tj. vedle jakýchkoliv jiných práv 
Objednatele souvisejících s takovým porušením stanovených ve Smluvních dokumentech a je zcela na 
Objednateli, která z práv, jež má k dispozicí využije, v jakém sledu a kombinaci.

ČLÁNEK 20 
SMLUVNÍ POKUTY

Splatnost smluvních pokut

Smluvní pokuty budou zaplaceny Objednateli vždy do pěti (5) dnů od výzvy Objednatele, jinak je Objednatel 
oprávněn pohledávky na zaplaceni těchto smluvních pokut započíst proti jakýmkoliv (í dosud nesplatným) 
pohledávkám Zhotovitele vůči Objednateli.

Náhrada škody

Právo na zaplacení smluvní pokuty uvedené ve Smlouvě o dílo nemá dopad na ani jinak neomezuje právo 
Objednatele žádat náhradu škody vztahující se k porušení povinnosti, na niž se uplatnila smluvní pokuta, v plné 
výši.

20.1

20.2

ČLÁNEK 21 
ZÁPOČET

21.1 Zákaz zápočtu Zhotovitele

Zhotovitel není oprávněn započítat jakoukoliv svou pohledávku vůči Objednateli proti jakékoliv pohledávce 
Objednatele vůči Zhotoviteli.

Povolení zápočtu Objednatele

Objednatel je oprávněn započítat jakoukoliv svou pohledávku vůči Zhotoviteli (i nesplatnou) proti jakékoliv 
pohledávce Zhotovitele vůči Objednateli (i nesplatné).

21.2
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ČLÁNEK 22 
POSTOUPENÍ

22.1 Zákaz postoupení Zhotovitele
Zhotovitel není oprávněn postoupit na třetí osobu, zastavit, převést ani jinak disponovat se svými právy a/nebo 
povinnostmi ze Smlouvy o dílo bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.

22.2 Povolení postoupení Objednatele

Objednatel je oprávněn postoupit na třetí osobu, zastavit, převést nebo jinak disponovat s kterýmíkoliv svými 
právy a/nebo povinnostmi ze Smlouvy o dílo bez dalšího. Zhotovitel tímto vyslovuje svůj souhlas s takovým 
postoupením, zastavením a/nebo jinou dispozicí a zavazuje se podepsat a doručit veškeré dodatky či jiné 
písemnosti potřebné za účelem dosažení platnosti a účinnosti a nezpochybnitelností takové dispozice.

ČLÁNEK 23 
KOMUNIKACE

Komunikace

23.1.1 Jakákoliv sdělení, korespondenci nebo jakoukoliv komunikaci týkající se Smlouvy o dílo a dalších 
Smluvních dokumentů a/nebo realizace Díla („Oznámení'1) bude Zhotovitel činit písemně, v českém jazyce, a 
bude je doručovat Vedoucímu projektu, nestanoví-li tyto VSP a/nebo Objednatel kdykoliv výslovně jinak. Pro 
vyloučení pochybností se stanoví, že Objednatel je oprávněn požadovat, aby Zhotovitel všechna nebo určitá 
Oznámení doručoval současně Objednateli, Vedoucímu projektu. Technickému dozoru a/nebo Cenovému 
konzultantovi.

23.1.2 Pokud tak stanoví Objednatel, budou Oznámení mezi Zhotovitelem na straně jedné a Objednatelem, a 
kterýmkoliv jeho smluvním partnerem (včetně Vedoucího projektu, Technického dozoru a Architekta) na straně 
druhé formalizována tak, že bude vedena podle pokynů Objednatele na standardních formulářích, jejichž vzor 
poskytne Objednatel Zhotoviteli. Zhotovitel je povinen pečlivě vyplnit standardní formulář a uvést všechny 
požadované údaje správně, pravdivě a úplně, i když Smlouva o dílo nebo VSP povinnost takový údaj 
poskytnout neuvádějí. Objednatel současně určí, jaké osobě bude mít Zhotovitel povinnost vyplněný formulář v 
požadovaném počtu stejnopisů zaslat.

23.1.3 Veškerá Oznámení týkající se a/nebo která by mohla mít vliv na Cenu díla, Uzlové body výstavby, 
Termín dokončení Díla a/nebo kvalitu Díla a dále oznámení o odstoupení od Smlouvy o dílo, oznámení o 
porušení povinnosti Objednatele a/nebo uplatnění nároku Zhotovitele na náhradu škody Zhotovitel doručí přímo 
Objednateli a současně i Vedoucímu projektu.

Doručování

23.2.1 Jakékoliv Oznámení bude doručeno osobně nebo doporučeným dopisem, e-mailem nebo faxem druhé 
Straně na adresu specifikovanou ve Smlouvě o dílo nebo na jinou adresu, k rukám osoby nebo na e-mailovou 
adresu nebo na faxové číslo, které tato Strana písemně oznámí druhé Straně ne méně než tři (3) dny před 
odesláním Oznámení.

23.2.2 Strany se dohodly, že je přípustné doručování i emailem a faxem s tím, že v případě (i) oznámení o 
zahájení insolvenčního či exekučního řízení, (ii) žádosti o náhradu škody nebo žádosti o jakékoliv finanční 
plnění, (íii) výpovědi této Smlouvy', (iv) upozornění na porušení této Smlouvy, (v) Oznámení, které ovlivňuje 
Cenu díla. Uzlové body výstavby, Termín dokončení Díla, a/nebo kvalitu Díla, (vi) a/nebo jiný právní úkon, je 
takové doručení účinné pouze, poklid do tří (3) Pracovních dnů od takového doručení bude Oznámení doručeno 
také kterýmkoliv jiným způsobem doručení dle čl. 23.2.1 (Doručování) těchto VSP.

23.2.3 Změna doručovací adresy či kontaktního údaje bude považována za oznámenou, pokud tak bylo 
učiněno v souladu s těmito VSP nejméně dva (2) Pracovní dny předem.

23.2.4 Faktury mohou být doručeny pouze jako originály, osobně nebo doporučenou poštou.

23.1

23.2
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ČLÁNEK 24

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Osoby Objednatele

Objednatel je oprávněn kterákoliv svá práva a/nebo povinnosti ze Smluvních dokumentů vykonávat přímo 
(prostřednictvím svého statutárního orgánu) nebo prostřednictvím jiné osoby, kterou tím pověří, a to obecně pro 
určitou skupinu činností nebo konkrétně pro určitou činnost. Zejména se předpokládá, že Objednatel bude svá 
práva a povinnosti ze Smluvních dokumentů vykonávat, udělovat Zhotoviteli instrukce a/nebo s ním jinak 
komunikoval zejména prostřednictvím Vedoucího projektu. Technického dozoru a případně Cenového 
konzultanta, dle konkrétního případu. Rozsah pověření jednotlivých osob je blíže popsán v Manuálu řízení 
projektu. Objednatel může kdykoliv změnit jakékoliv osoby pověřené výkonem práv a/nebo povinnosti ze 
Smluvních dokumentů a může také určit více osob se stejným či podobným pověřením.

Odkazy 11a články

Odkazy na články, u kterých je uvedeno pouze číslo článku, jsou odkazy na články těchto Všeobecných 
smluvních podmínek. Odkazy, u kterých je za číslem článku uvedeno „Smlouvy o dílo”, jsou odkazy na články 
Smlouvy o dílo mezi Objednatelem a Zhotovitelem.

Vzdání se práva

Jakékoliv jednotlivé vzdání se uplatnění jakéhokoliv práva, které vznikne z důvodu porušení jakékoliv 
povinnosti uvedené ve Smluvních dokumentech a/nebo Závazných předpisech, nebo jeho neuplatnění, 
nezakládá v žádném případě do budoucna nárok druhé Straně na zrušeni platnosti či účinnosti jakékoliv její 
povinnosti uvedené ve Smluvních dokumentech, ani právo domáhat se obdobného vzdání se nebo neuplatnění 
jakéhokoliv práva v budoucnu.

Neplatná ustanovení

Budou-Ii některá ustanovení Smlouvy o dílo nebo Všeobecných smluvních podmínek čí jiných Smluvních 
dokumentů v rozporu s platnou právní úpravou České republiky, jejich neplatnost a/nebo neúčinnost nebude mít 
vliv na platnost daného dokumentu jako celku. Objednatel a Zhotovitel vyvinou veškerou snahu takové 
ustanovení nahradit platným a účinným ustanovením. Jinak se místo takového neplatného a/nebo neúčinného 
ustanovení se použije příslušný Závazný předpis.

24.1

24.2

24.3

24.4
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Příloha č. 2 Specifikace Díla a kalkulace ceny
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IčP CELKOVÁ
CENA

KÓD POLOŽKA MNOŽSTVÍMJ JC

HSV

Obnova dosedací patky

- odstranění stávající patky, provedení výkopu, likvidace suti 0,6
m3
- podkladový beton
- betonáž nové patky včetně bednění a výztuže (27 kg) a ošetření 
betonu
zásyp, hutnění, osetí, uvedení terénu do původního stavu

1 R008 ks 11 9047 99517

závady 4-20-01,4-30-01

Oprava prasklin v betonu spodní stavby

- proříznutí spáry
- očištění spáry a povrchu kolem tlakovou vodou
- zaplnění jednosložkovým pružným PU tmelem (např. Sikaflex

2 R001 K 7 2 133 14 931m

11)

závady 4-20-02
Oprava porušeného povrchu prefabrikátů

- otryskání abrazivem, odstranění uvolněného betonu, očištění 
povrchu tlakovou vodou
- reprofilace jemnou stěrkou

3 R002 K m2 18 2 300 41400

závady 4 - 30 - 02, 4 - 40 - 01
Oprava sloupků

- odsekání degradovaného betonu
v tloušťce cca 15 cm v ploše 0.35 m2
- spojovací můstek
- bednění a odbednění konstrukce
- reprofilace betonu

4 R005 K KPL 3 11800 35 400

závada 4-30-03
oprava komunikace

-zaříznutí, odstranění současného povrchu frézováním včetně 
odvozu a řádného uložení suti 
- spojovací nástřik 
obnova vozovky ASB

5 R006 K m2 96 2 850 273 600

- závada 4-40-02
Očištění dosedacího prahu

- čištění prahu včetně odvozu a uložení materiálu v objemu 0,02 
m3 nalmb

R0076 K 170 55 9 350m

- závada 4-50-01

VRN
01200

Dopravně inženýrské opatřeníK7 KPL 1 115 000 115 0002000
02000

Příprava staveniště8 K KPL 1 9 000 9 0001000
Zrušení zařízení staveniště

03900
K9 KPL 1 9 500 9 5002000

- úklid staveniště a přístupů
CELKEM 607 698
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Příloha č. 3 Specifikace Díla a kalkulace ceny dle budoucích správců - provozovatelů
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Příloha č. 5 Doklad o pojištěni Díla

i

13



NOZV110

ČESKÁ
tiP POJIŠŤOVNA

n

Pojištění podnikatele a právnickýcli osob 
Pojistná smlouva číslo: 81870378-12 
Stav k datu 28. 11.2015 
Kód produktu: DP

>

Úvodní část
pojistné smlouvy č.: 81870378-12
1. Smluvní strany 
Pojlíťovna:
Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 113 04, Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, DIČ CZ699001273, zapsaná 
v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464

Pojistilík (ten, kdo s pojišťovnou uzavřel tuto pojistnou smlouvu a zavázal se hradit pojistné): 
Název firmy: ACG - Reál s.r.o.
IČ:27094359
Ulice, č. p : Radimova, 622/38
Obec: Praha 6, PSČ: 160 00, Stát: Česká Republika
Plátce DPH: ANO

o

§Korespondenční adresa:
Ulice, Č. p : Silková, 190/7
Obec: PRAHA 6, PSČ: lňl) 00, Stát: ČESKÁ REPUBLIKA

8

uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o Pojištění odpovědnosti podnikatelů.

Pojistná smlouva je sjednána prostřednictvím (NCOM1A s.r.o., Ulice, č.p.: 9. května 640, Obec: Tábor, PSČ: 39002, 
IČ: 26049597.

2. Společná ujednáni pro všechna pojištěni v této pojistné smlouvě
2.1. Pojistná smlouva se skládá z této Úvodní části, v jednotlivých listů pro příslušná pojištční a z Vyúčtování pojistného ob­
sahujícího přehled pojištěni a rozpis plateb pojistného.

2.2. Pojištční sjednaná touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami, na které tato pojistná smlouva odkazuje, 
a smluvními ujednáními.

2.3. Pojištěni v rámci této pojistné smlouvy jsou sjednána s automatickou prolongacl izn., žc uplynutím doby, na kterou bylo 
pojištční sjednáno, pojištční nezaniká a prodlužuje se o další pojistný rok, pokud pojistnik nebo pojišťovna nesdčli druhé 
smluvní straně nejméně šest týdnů před uplynutím pojistného roku. že na dalším trvání pojištěni nemá zájem. Počátek dalšího 
pojistného roku (datum obnovy) je stanoven na 28. listopadu každého kalendářního roku. To pláli pro všechna pojištěni, 
i když byla sjednána v průběhu pojistného roku.

2.4. Ujednává se, že jednorázové pojistné bude hrazeno v 1 splátce. Pojistné splatné vždy k 28. 11. každého roku,

2.5. Ujednává se, že pojistné bude placeno bezhotovostně převodem na účet č,: 246246/5500 pod variabilním symbolem 
8187037812.

3. Závěrečná prohlášeni pojistnlka
Pojistnik potvrzuje, že je seznámen s podmínkami zpracování osobních a dalších údajů (identifikačních, adresních, komuni­
kačních) uvedenými v článku “Zpracováni osobních údajů, zproštčni mlčenlivosti, zmocněni" příslušných všeobecných po­
jistných podmínek n se zpracováním v uvedeném rozsahu vyslovuje souhlas. Pojistnik dále prohlašuje, že je seznámen 
a souhlasí sc zmocněním a zproštěním mlčenlivostí dle článku “Zpracováni osobních údajů, zproštěni mlčenlivosti, zmoc-

www.ceskapojistovna.cz E4 P. O. BOX 305 
659 05 Brno
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Kód produktu: DPPojistná smlouva í.: 81870378-12 
Stav k datu 28. 11.2015

něnf” příslušných všeobecných pojistných podmínek. Na základě zmocněni uděluje pojistnlk souhlasy uvedené v tomto od­
stavci rovněž jménem všech pojištěných.

č •fep|fCt.|y<n'ca,íA minuthodindneSmlouva uzavřena v

/ /

Šárka LejskováČ 
0953

ACG - Reál s.r.o. N%
Podpis a razítko zástupce České pojišťovny a.s,, 
pověřeného uzavřením této smlouvy

Podpis (a razítko) pojistníka

0 P. O. BOX 305 
659 05 Brno
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8sPojistná smlouva číslo: 81870378-12 

Stav k datu 28. 11.2015 
Kód pojištěni: DPO02 
Pořadové číslo pojištění: 1

S

Pojištění odpovědnosti podnikatele a právnických osob
1. Smluvní strany
Pojišťovna:
Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 113 04, Praha 1, Česká republika, IČO 45272956, DIČ CZ699001273, zapsaná 
v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464

Pojistník, pojištěný:
Název firmy: ACG - Reál s.r.o. 
IČO: 27094359

2. Smluvili ujednání
2.1. Toto pojištění je nedílnou součástí smlouvy výše uvedeného čísla.

2.2. Toto pojištěni se řidl Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-01/2014 
fdále jen „VPPMO-P”), ujednáními v Úvodní ěásti pojistné smlouvy a ujednáními tohoto pojištění. s
3. Odpovědi pojtstntbn na dotazy pojišťovny
VýSc příjmů, které jsou předmětem dané z pří jmů, popř. předpokládané pří jmy v Kě 
Máte sjednáno pojištění pro stojná pojistná nebezpečí?

uj35tsj10 000 000,-
Ulio

NE

NEVyrábě j! nebo zpracovávají se v provozovně potraviny?
Jsou s provozovanou Činností s|K>jcny práce s hořlavinami nebo chemikáliemi, 
radioaktivními látkami nebo s otevřeným ohněm?
Jsou s provozovanou činností spojeny práce s výbušninami a třaskovínami?
Jsou s provozovanou Činnosti spojeny práce vc výškách nad 5 m?
Je s činnosti spojeno provozování střediska praktického vyučování 
bez právní subjektivity nebo pracoviště praktického vyučování?
Dochází při poskytováni služby k odkládáni včel zákazníků na místech, která nejsou trvale hlídána? 
Je s činností spojeno poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, 
zpracování dat, hoslingové a související činnosti, webové pottály?

ANO
NE

ANO

NE
NE

NE

4. Pojistná nebezpečí u rozsah pojištění
4 1. Pojištěni se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu pří ublíženi 
nu zdraví nebo usmrceni vzniklou jinémn v souvislosti s:
- činnostmi vykonávanými na základě:
výpis z obchodního rejstříku vydané/ho Městským soudem v Praze, č. oddíl C. vložka 95793, dne II. 11.2003 
Pojištění v základním rozsahu se sjednává s limitem pojistného plnění v Kč 
Pojištěni v základním rozsahu se sjednává s územním rozsahem 
Pojištění v základním rozsahu se sjednává se spoluúčasti v Kč

10 000 O00,- 
Česká republika 

5 000,-

4.2. Nad rámec pojištění v základním rozsahu se pojištění sjednává též v rozsahu těchto doložek:

Doložka V70 Pojištěni odpovědnosti za škodu vzniklou jinak než na zdraví, 
poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotně věci (čistě finanční škody)
Odchylně od článku 22 bodu I VPPMO-P se ujednává, že pojištěni se vztahuje na povinnosti pojištěného nahradit škodu 
vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrceni tito osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcize­
ním hmotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo v užívání.
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Kód pojištěni: DPO02 
Pořadové číslo pojištění: 1

Pojistná smlouva č.: 81870378-12 
Stav k datu 28. 11. 2015

I Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že ke vzniku Škody došlo v době trvání pojištění 
v souvislosti s pojištěnou činností nebo vztahy z této činnosti vyplývajícími.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti,
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen,
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry,
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv obchodní společnosti nebo 
družstva,
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantu, nebo v souvislosti s organizací veřejných 
zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízeni nebo veřejných zakázkách,
f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek.
Odchylně od Článku 24 bodu I písni, d) VPPMO-P se ujednává, že pojištění v rozsahu této doložky se vztahuje i na škodu 
způsobenou veřejně poskytnutou informací nebo radou, která je součásti přednáškové činnosti.
Pojišlěni v rozsahu doložky V70 sc sjednává se sublimitem pojistného plnění v KČ 
Pojištěni v rozsatiu doložky V70 se sjednává $ územním rozsahem 
Pojištění v rozsahu doložky V70 sc sjednává sc spoluúčastí v KČ

I

1 000 000,- 
Česká republika 

5 000,-

Doložka V723 Pojištění odpovědnosti za škodu na pojištěným převzatých nebo užívaných hmotných movitých věcech 
Odchylně od ustanovení ělánku 24 bodu 2 písm. a), b) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnost nahradit 
škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo na hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež 
mají být předmětem jeho závazku.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škody:
a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou,
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv,
c) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních,
d) vzniklé na zvířatech,
e) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité včet.
Pojištění v rozsahu doložky V723 se sjednává se sublimitem pojistného plnění v Kč 
Pojištění v rozsahu doložky V723 se sjednává s územním rozsahem 
Pojištění v rozsahu doložky V723 se sjednává se spoluúčastí v Kč

2 000 000,- 
Česká republika 

5 000,-

Doložfca Vlil Regresní náhrady
Ujednává se, že pojištěni se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve 
prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednáni pojištěného.
Pojištěni se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištěni vyplacených zaměstnanci pojištěného orgá­
nem nemocenského pojištěni v důsledku zaviněného protiprávního jednáni pojištěného zjištěného soudem nebo správním or­
gánem.
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné plnění z pojištění odpo­
vědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpokladu, že v době trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu 
nebo byla zjištěna nemoc z povolání.
Pojištěni v rozsahu doložky Vlil se sjednává se sublimitem pojistného plnění v Kč 
Pojištění v rozsahu doložky V i 11 sc sjednává s územním rozsahem 
Pojištěni v rozsahu doložky VI11 sc sjednává se spoluúčastí v Kč

1 000 000,- 
Česká republika 

5 000,-

4.3. Pro případ povinnosti pojištěného nahradit Škodu ve smyslu ustanovení § 267 zákoníku práce se sjednává spoluúčast ve 
výši 500 Kč.

4.4. Pojištěni čistých fimmčnfch škod v rozsahu doložky V70 se vztahuje i na případ finančních škod:
- nastalých v důsledku vady výrobku
- nastalých v důsledku montáže, umístění nebo položeni vadných výrobků vyrobených pojištěným,
- spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položeni bezvadných náhradních výrobků náhradou za vadné; 
musí se vády jednat o náklady vynaložené ifetí osobou,
- nastalých v důsledku lolm, že věc vzniklá spojením, smísením nebo zpracováním s vadným výrobkem vyrobeným 
pojištěným anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracováni a opracování tohoto vadného výrobku je vadná,

5. Rozsah pojištěni
Pol. ř. Pojistně vKi

21 233,-
Pojistně nebezpečí
Základní rozsah01
Doložka V70 Čisté Umíněni škody 6 270,-02
Doložka V723 Věci převzaté nebo užívané ! I 309.-03
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Kód pojištění: DPO02 
Pořadové číslo pojištění: 1

Pojistná smlouva č.: 81870378-12 
Stav k datu 28. 11,2015

Pojistné v KčPole. Pojistné nchczpcfí
I 900,-Doložka VI11 Regresní mihnuly04

407)2,- 
20 356,- 
20 356,-

Pojisiné za všechna pojistná nebezpečí v Kč 
Pojištění se sjednává s obchodní slevou 50,00 % tj. v KČ 
Roční pojistné po zaokrouhlení v Kč

6. Pojistná doba
Pojištění se sjednává na dobu od 00:00 hod. dne 28. 11. 2015 do konce pojistného roku ve smyslu ujednání Úvodní části po­
jistné smlouvy.

7. Přílohy
Součást! pojistné smlouvy jsou přílohy: výpis z obchodního rejstříku 6. oddíl C, vložka 95793

8. Závěrečná ujednáni
Odpovědi pojistnika na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění se považují za odpovědi na otázky týkající 
se podstatných skutečnosti rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika. Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost 
a pravdivost.

Pojistník prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal tyto dokumenty:
- pojistné podmínky dle bodu 2.2,,
- sazebník poplatků.

Pojistník dále prohlašuje, že seznámí pojištěného s obsahem této pojistné smlouvy včetně uvedených pojistných podmínek.

tz. 10- lonf minuthodindneSjednáno v v

Šárka LejskováACG - Reál s.i
0953

JSk,

Podpis a razítko zástupce České pojišťovny a.s. 
pověřeného uzavřením této smlouvy

Podpis (a razítko) pojistnika
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ACG - Reál s.r.o. 
Šlikova 190/7 
160 00 PRAHA 6 
ČESKÁ REPUBLIKA

Pojištění podnikatele a právnických osob
Pojistná smlouva č.: 81870378-12 
Kód produktu: DP
Pojistný rok od 28, 11,2015 do 27, 11, 2016 
IČ: 27094359

o SSS

Vyúčtování pojistného
u pojistné smlouvy č. 81870378-12 k datu 28. 11. 2015

Dokument Vyúítování pojistného je součástí pojistné smlouvy a obdržíte jej vždy při uzavřeni pojistné smlouvy a dále při ja­
kékoliv změně na smlouvě, která vede ke změně v pojistném. Dokument je dále zasílán při obnově smlouvy na další pojistný
rok,

Dokument Vyúčtování pojistného zobrazuje stav pojistné smlouvy k výše uvedenému datu a je zároveň podkladem k úhradě 
pojistného za aktuální pojistný rok.

1. Přehled pojištěni
Tabulka 1 - Přehled pojištění, která jsou od výše uvedeného data sjednána v pojistné smlouvě. Další informace o těchto po­
jištěních jsou uvedeny v pojistné smlouvě. c)

Kl —■

P
M
t-TI
UJ —
P bES!

Tabulka 1
celkem roční 
pojistné v Kě

sleva za 
propojištěnost 
v Kě »

název pojištění roění
pojistné v KČ

pořadové sleva
za způsob 
úhrady 
pojistného 
v Kě

sleva
za poěet 
splátek 
úhrady 
pojistného

ěíslo
pojištěni 
v pojistné 
smlouvě

v Kě
20 356,-0,00 0,00 0,00Pojištění odpovědnosti 

podnikatele
20 356.00

20 356.-(1.00 0.00Celkem v Kě 20 356,- 0,00
Celkové pojistné za pojistnou smlouvu upravené na dělitelnost počtem splátek v Kč 

” způsobem úhrady je zvolená metoda úhrady pojistného (nopf. složenka, SIPO)
2) sleva za propojištěnost - výše přiznané slevy za propojištěnost je závislá na počtu platných pojištění v pojistné smlouvě 
Pojistné v jednotlivých sloupcích je zaokrouhleno na 2 desetinná místa a v posledním sloupci na celé Kě

20 356,-

2. Přehled splátek pojistného
Tabulka 2 - Přehled splátek, datum jejich splatnosti a výše pojistného.

Jednotlivé splátky pojistného v tabulce ě. 2 musí být vždy hrazeny v termínech a v částkách podle platebních detailů 
v bodě 3. Způsob úhrady pojistného

Tabulko 2
výše splátky pojistného v Kědatum splatnosti

20 356.-28. 11.2015
.!(, *58 -Celkem v Kč

V pojistné smlouvě byl dohodnut způsob úhrady Trvalý příkaz k úhradě. 
Pojistné bude hrazeno trvalým příkazem, žádáme Vás o jeho zajištění.

Česká pojišťovna a.s„ Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, česká republika, IČO 45272956, zapsaná v Obchodním rejstříku 
vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka 6 1464

Sř Klientský servis, po-pá 7:00- 19:00 
(+420)841 114 114

www.ceskapojistovna.cz 0 P. O. BOX 305 
659 05 Brno
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3. Způsob úhrady pojistného

Číslo účtu; 246246
Kód banky: 5500
Variabilní symbol: 8187037812

Vaše případné dotazy Vám rádi zodpovědí pracovníci našeho Klientského servisu na telefonní lince 841 114 114, Rovněž nás 
můžete kontaktovat písemně na naší korespondenční adrese Česká pojišťovna a.s., P.O.Box 305, 601 00 Brno,

Dne 22, 10,2015

Ing, Michal Hofman
vrchní ředitel správy pojištění a plateb

Česká pojišťovna a.s,, Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956, zapsaná v Obchodním rejstříku 
vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 1464

K Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 
(+420)841 114 114

I
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Číslo pojistné smlouvy: 81870378-12
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Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, DIČ CZ699001273, zapsaná 
v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464 (dále „pojišťovna")

o

Pojistka
Potvrzujeme, že pojistník ACG - Reál s.r.o., IČ 27094359, Radimova 622/38, 160 00 Praha 6, Česká Republika má uzavřenu 
pojistnou smlouvu č. 81870378-12.

Pojištění odpovědnosti
Oprávněnou osobou z tohoto pojištěni je pojistník.

Pojistná událost
Pojistnou událostí je škoda či újma vzniklá na životě, zdraví, majetku nebo jiná okolnost dle pojistné smlouvy.

Pojistná ncbczpeěf
Pojistným nebezpečím jsou skutečnosti n události vymezené v pojistné smlouvě jako možná příčina vzniku pojistné události. 
Podniinky a rozsah pojištění stanoví pojistná smlouva a Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti 
VPPMO-P-01 /20 í 4,

Pojištění v základním rozsahu se sjednává s limitem pojistného plnění 
Pojištění v základním rozsahu se sjednává s územním rozsahem 
Pojištění v základním rozsahu se sjednává se spoluúčasti

10 000 000 KČ 
Česká republika 

5000 Kč

OJ

o

fO 
k/ l 
Ut
Ui mrnmm

Pojistná doba
Pojištění se sjednává na dobu od 28. 11. 2015 do 27. 11, 2016. 
Pojištění se sjednává s automatickou prolongací.

vn
<T>Pojistitel potvrzuje, že údaje obsažené v pojistce jsou platné ke dni jejího vydání. i ------------

Platnost pojistky od: 28, 11,2015

Podpis a razítko zástupce pojišťovny

Informací o tom, zda Česká pojišťovna a.s. eviduje toto pojištění výše uvedeného pojistníka, je možné ověřit zasláním 
kopie této pojistky na e-mail: klient@ceskapojistovna.cz, zahraniční společnost může vznést dotaz na adrese: 
http://en.ceskapoilstovna.cz/contacts.
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ČESKÁ 

POJIŠŤOVNA
Sazebník poplatků 

České pojišťovny a.s. 
2015

fazahniti poplatků České pojišťovny a.s, platný od 1. 7. 2015
Bř-pfO pojistné smlouvy uzavřené dle zákona L 89/201 ž 5b . občanský zákoník

! |. poplatky za správu životního a neživotního pojištění

přehled zpoplatněných úkonů a služeb

Upomínka dlužného pojistného - před zánikem pojištěni 
upomínka dlužného pojistného po zániku pojištění 
Výplata přeplatku na pojistném prostřednictvím poštovní poukázky 
Drtiny a každý další vklad pojistného v hotovosti na pobočce (obdtodrom místě)
ASP aktuální sazba poplatku, jejíž výše \e stanovena dle skutečně vynaložených naklade k rlatu platnosti sazebníku poplatku

Pokud jiný právní předpis stanov! nárok na náhradu nlkladů spojených s vymáháním opožděných plateb (pojistného) vo vyšší výši než je uvedeno v sazebníku, 
je výše poplatku dána tímto právním předpisem

ASP
50 Kč 

200 Kč

Výše poplatku
rite skutečné vynaložených nákladů

rJle skutečně vynaložených gákiadů 
dle skutečné vynaložených nákladů

14 KČ
24 Kč

II. Poplatky v životním pojištěni 
Přehled zpoplatněných úkonů a služeb
Vyžádaná technická zrněna 
Poplatek za přerušeni placení
Zpracováni pokynu pojistnika ke změně alokačního pornem
Zpracováni pokynu pojistnika k převodu podílových jednotek mezi kapitálovými hodnotami tvořenými podílovými 
lědnotkarni vnitřních fondů

Zpracováni pokynu pojistnika k převodu podílových jednotek z kapitálové hodnoty tvořené podílovými jednotkami 
vnitřního fondu do kapitálové hodnoty r, vyhlašovanou úrokovou mírou
Zpracováni pokynu pojistnika k převodu peněžních prostředku z kapitálové hodnoty s vyhlašovanou úrokovou mírou 
do kapitálové hodnoty tvořené podílovými jednotkami vnitřního fondu

Poplatek za mimořádný výběr z kapitálové hodnoty

Poplatek za vklad mimořádného pojistného zaplaceného poutníkem pii alokaci 100 % do kapitálově hodnoty 
s vyhlašovanou úrokovou mírou i z hodnoty vkladu;

Poplatek za vklad mimořádného pojistného zaplaceného pojistníkern !s výjimkou alokace 100 % do kapitálové 
hodnoty s vyhlašovanou úrokovou mírou) 

clo výše 53 993 Kč (z hodnoty vkladu?
• ve výši 60 000-199 999 Kč. (z hodnoty vkladu)
- ve výši 200 000 Kč a více (z hodnoty vkladu)

Poplatek za vklad mimořádného pojistného zaplaceného zaměstnavatelem 
Poplatek za vklad mimořádného pojistného jz hodnoty vkladu) - pojištěni Manažer

III. Změna Sazebníku poplatků
i 'onstiiř-i ma utavo zmetui Sazebník poplatků v návaznost; ni ntWSfty pr*n ftfi předpisů které ti - tnovet pooUtklt, na změny cen poskytovatelů přepravních a poštovních
lu. n -I irnřv , ; um, I,a II lili u urosfiern..; Změna aktuální sazby poplatku ÍASP), jejíž výše je stanovenu dle skutečně vynaložených nákladů, není změnou Sazebníku poplatků, 

která zaklad* právo popstmka nesouhlasit se změnou a vypovědět pojištěni, i tunám 1 ozimu iiiy iny mikov. i.ěmi izelmlku ■„ iplait u >,»,• i l kažiMto inks. .■veieinénnu láwehn
Wi n smutkách a ob-.bodněli riilsiwh (mjdlitele V přiopilé. v dórliá/i lie změně 5.-i/t*bruku poplatku v jiném u-s zvse uvedl..... miminu, je izOjislirel inrcncn o tom pojtswfKá písemné O jptyiti
dohodnutým imotřcilknn koímpiik.KC in!c.mmv,il řiinwii ie povinen mu umožnit seznám'! se > nřipušnmi /měnou sazebníku iiopiatkú n.i ssiebovýcli stránkacti či obrliodnřch místech pojisti­
tele Účinnost změny Sazebníku poplatku nestává ně|dř'vn ž lnout e no u/n eiinm tělo změny s pni. ze přetne datum účinnosti ie uvedeno v oznámeni o teto změně ťokud po pst nit; žíněnou 
Sa.-ěáníKu poplatku nesotthtaši. může pojištěni klete je touto zim nou dračímu. vyjmvAJét e piůta i maure ode dne o.miilieni znjény Vazelimku poplatku Pojištěni sjednáno na tlobu oeuičilou 
v tomtopfijtadě zadikéke kono pojistného mxlirtil, ve kterém byla pojistiteli vytxivéd ilona. m ťokud Pyla Vytvi-.čd dniui eiia maně než ů tytími jueit scmrem pojistnéltoolníoW, pojištěni zaniká 
‘ f konci (Mílím nun .toého ubrliiln ftjjtšlíw s|ě<ti iané na dobil tm not. v tomut případě /.miká (plynutím puiiúne doby, hul.ml jyijr.mií. pojištěni tímto způsobem nevypovi pian, ze .mřínu ptual

Výše poplatku

220 Kc 
220 Kč 

50 Kč

50 Kč

50 Kč

50 Kř
i

150 Kč

0,3% (minimálně 50 Kč)

2,8 % (minimálně 50 Kč) 
2,4 %
2,2 %

0 %
0,3 % (minimálně 50 Kč)
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Příloha č. 6 Pokutový řád

Pokutový řád
stanovující výši smluvních pokut pro porušení některých povinností zhotovitele v oblasti bezpečnosti a

ochrany zdraví při práci

Výše
smluvní
pokuty

Typ provinění

1 000 KčNepoužívání osobních ochranných pomůcek (přilby, pracovní obuv, reflexní 
vesty, atd.)

1.

1 000 KčPřítomnost osoby bez povolení vstupu na stavbě2.
3 000 KčNepoužívání toalet pracovníky3.
3 000 KčPracovník nemá platné periodické školení BOZP4.

Používání nevyhovujících žebříků (poškozených, neodpovídajících vyhlášce 
č. 324/1990)
Používání poškozených nebo nevyhovujících el. zařízení, prodlužovacích 
kabelů, atd.

3 000 Kč5.

3 000 Kč6.

5 000 KčNedodržování právních předpisů pro likvidaci odpadu7.
Neprovedené ochranné zábradlí 10 000 Kč8.
Nezajištění hrany pádu při pracích ve výšce 10 000 Kč9.
Nezajištěný pracovník při pracích ve výšce (úvazy, zábradlí, sítě) 10 000 Kč10.
Nezakrytí otvorů proti pádu předmětů z výšky 10 000 Kč11.
Špatné vázání a doprava břemen 10 000 Kč12.
Používání poškozených vázacích prostředků 10 000 Kč13.
Pohyb pracovníků po staveništi pod vlivem alkoholu nebo jiných návykových 
látek

25 000 Kč14.

Kouření v prostoru staveniště a v prostorách objektu 10 000 Kč15.

14
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Příloha č. 7 Postupy řízení stavby
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Příloha č, 7

POSTUPY ŘÍZENÍ STAVBY

Zkratky:
ZHO Zhotovitel Mandatář, stavební manažer, 

zástupce Objednatele
MAN

PROJ projektant, zástupce Objednatele

Všeobecně
PŘS LI Účastníky Stavby jsou:

(a) Objednatel,
(b) všichni zástupci Objednatele
(c) Zhotovitel.

Objednatele zastupuje ve věcech technických v průběhu Stavby:

(a) stavební manažer (MAN)

a to v rozsahu pravomocí na ně Objednatelem přenesených.

K zastavení, či přerušení prací na Stavbě je oprávněn:

(a) stavební úřad nebo jiný veřejný orgán,
(b) Objednatel, MAN

Jestliže Zhotovitel zjistí, že nastaly důvody k zastavení prací na Stavbě, uvědomí 
o tom ihned MAN a navrhne mu příslušné opatření.

Zastavení, či přerušení Stavby se potvrdí zápisem do Stavebního deníku, přičemž 
se o zastavení ihned uvědomí všichni účastníci Stavby a Stavební úřad.

Pokud zastavení stavby nevzniklo jako následek jednání nebo opomenutí 
zhotovitele, prodlouží se dohodnutá Ihůta výstavby o dobu vzniklého zpoždění 
plus doby nezbytné k přípravě a znovuzahájení prací.

PŘS 1.2

PŘS 1.3

PŘS 1.4

PŘS 1.5

PŘS 1.6


